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Egy virágcsokor. 
Berlin. A birodalmi fővá

ros polgármesterének üdvözlő 
beszéde után Kirschner kis
asszony gyönyörü virágcsok
rot nyujtott át Ferencz Jó
zsefnek. A csokrotpiros·fehér
zöld, és fekete-sárga szalagok 
diszitették. 

A fényes ünnepRégekból, melyek Ber
lin falai küzött lezajlottak ma, ne kicsi
nyeljük kiemelni azt a virágcsokrot, mely 
a német hölgyek hódolatát jelentette az 
osztrák-magyar monarchia fejének. 

Abból a virágcsokorból nekünk is 
szólott három: selyem szalag. 

A legtökéletesebb gavallér, a legne
mesebb uralkodó kiszállott kocsijából és a 
meghatottság látható jelei között mondott 
köszönetet a berlini hölgyek figyelméért. 

·TARCZA. 

Elfeledve. 
l r t a: J u l es Ma. ag o. 

( Francziából.) 

-._ A falu legvégén levő szegényes házikó előtt 
-..... az esővizből nagy tócsa gyiilt. A nap, mely 

. ~ már régen elbujt a felhők mögé, végre előtünt 
~ ~-. .,..és élénken tükröződik vissza a piszkos, zavaros 
. · vízben. 

A viz egyet csobbant és a kis nu, ki egy-
~ ideig gondolkozva állott a viz szélén, - egy· 
~- szerre beleugrott mind a két meztelen lábával 
~~' a vizbe, hogy a piszkos viz egészen összelucs-
t - kolta. 
tt - Ugorj be te is, Gertrud, nem hideg -

. t gyer·e hát. 
~- A ház ajtajánál egy körülbelül hatesztendős 
~ kis leány állt. A hivásra óvatosan és lassan 
;r tette be két kis láhacskáját a hideg, sáros talaj-
" vizbe és sápadt arczán valami kellemetlen Mzés 

vonaglott át; lassan közelebb ment, a mo
csár szélén megállott és megnézte a vigan lu
biczkuló fiut. 

- Ne.m megyek tovább, Ferencz, nagyon 
hideg és nem szerete:n a piszkos vizet. 

- Te herczegkisasszony, ne légy olv ké
nyes, - szólt a fiu, ki vagy öt évvel lehetett 
idősebb a leánynáL - Meg kell szoknod a me
zitláb járást, mert most már hozzánk tartozo! 
és nyáron mi valamennyien mezitláb járunk. 

!POLBTIKAI NAPILAP. .József főberezeg-ut 22. lill. 

n:l.Ef'ON-SZ.i"M: 151. 

Szombat, május 5. 
- -· ------ -·-·· . ·-· --.-,----- . F~L~LÓS SZERKEHZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e f. 

A német birodalom miniszterei, az ország 
és a főváros képviselői pedig, kik közvet
len közelről nézték a megörökitésre méltó 
jelenetet, e perczben nemcsak Ausztria 
császárának kiáltottak lelkes "hochokat ", 
hanem szólt az ováczió amazzal egyenlő 
mértékben Magyarország királyának is . 

Aztán megdördül tek az ágy uk, fel
hangzott a katonai zenekarok Királyhim
nusza és folyt a nagy parádé Berlinben 
egész nap. Lapunk belsejében elmondunk 
töviról-hegyére mindent: e helyen azon
ban csak hadd maradjunk állva a virágcso
kornáL 

Egy királyi felköszöntót juttat eszünkbe 
a Kirschner kisasszony csokra. Vümos csá
szár mondta azt a felköszöntőt, mclynek 
elhangzásával könnyekbe lábadt egy nem
zet szeme. A németek fenkölt lelkü ural
kodója eljött a mi fiatal, szép - főváro
sunkba, nem Budapestet látogatni meg, 
hanem a kettős állam fejét. 8 a látoga
tásból mi azt értettük ki akkor, hogy Vil
mos császár Magyarországot tekinti a 
monarchia sulypontjának. 

Királyni}k a budai várpalotában fényes 
udvari ebédet adott, ezen az udvari ebé
den fölemelkedett helyéról Vilmos császát 
és igazi magyaros hévvel a következő 
felköszöntót mondotta : 

Köszönöm Magyarország felséges ki
rályának, hogy meglátogathattam Bu
dapestet, ezt a valóban ragyogó várost. 
Rokonszenves érdeklődéssei kisérjük mi 
otthon a lovagias magyar nemzet tör-

A gyermek arczára szomoru árny borult. 
- En DP-m tartozom hozzátok, az nem ig~z 

és a nyáron már nem leszek itt köztetek. Ot 
nap mulva husvét lesz, akkor eljön az édes 
anyám, elhozza nekem a husvéti nyulat és sok· 
sok játékot, azután elvisz magával s városba. 
Az én ked ves jó anyám ! 

A kis gyermekarczon kiült a vágyakozás 
anyja után 

A fiu közelebb ment hozzá, átkarolta a kis 
leánykát és hazamentek együtt, ott pedig oda 
kuporodtak az ajtóküszöbre. A fiu átkarolta a 
leányt, az pedig kis fejecskéjét a fiu vállára 
hajtotta. 

- Ugy vágyódom a mama után, ugy vá
gyódom ; találd ki Ferencz, el fog-e jönni'? 

A fiu koravén arcza különös kifejezést 
öltött . 

- Hát tudom én '? Te kosztos gyermek 
vagy, épp ugy. mint én; az én anyám nem 
jön el soha, örül. ha nem hall rólam semmit. 
Mig otthon voltam, folyton ütöttek, vertek. Nem 
hallottam egy jó szót sem. 

- Ki bántott? 
- Hát az anyám férje, az én mostoha 

apám. Ez elébb félholtra vert, azután nem nyu
godott addig, mig el nem küldtek. Nekem mind· 
egy, én nagyon szivesen vagyok itt. 

- Nem vágyódol sohasem a marnádat 
látni ? 

- Némolykor nagyon szeretném látni? De 
ha ő nem jön el soha, hát azt is megszokja az 
ember. Majd meg fogod látni magad is. 

M.td számunk 12 oldal. 
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ténetét, melynek hazaszeretete köztudo
másu lett, mely küzdelmekben gazdag 
történelmében, a kereszt védelmében 
életét és vagyonát föláldozni sohasem 
habozott, Zrinyi és Szigetvár nevére 
minden német szive ma is fennen do
bog. Rokonszenves csodálattal kisértük 
az ezredéves születésnapot, melyet a hú 
magyar nemzet szerotett királyával meg
lepő pompával ünnepelt. Müvészi érté
kéről büszke emlékmüvek tanuskodnak, 
mig a Vaskapu békóinak szétrepesztése 
a kereskedelemnek és forgalomnak uj 
utat nyitottak és Magyarországot, mint 
egyenjogut sorolták a kulturnépek közé. 
De ami Magyarországon való tartózko
dásom alatt, különösen pedig Buda
pesten való fogadtatásomnál a legmé
lyebb benyomást tette reám, az a ma
gyal'ok lelkes odaadása Felséged ma
gasztos személye iránt. A lelkes oda
adás Felséged iránt, arról bizonyos va
gyok, még ma is ugy lángol Arpád 
fiainak szivében, mint akkor, amidőn 
Felséged nagy ősének azt kiáltották : 
"Moriamur pro rege no~lt·o !" Ezen ér
zelmeket kifejezésre juttatva, mindazt, 
amit Fölségedért érezni, gondoiru és 
imádkozni tudunk, abban a fölkiáltás
ban mondjuk meg, amit utolsó lehelle
téig hangoztat minden magyar : "Éljen 
a király !" 
Ezeket az utolsó szavakat a császár 

magyar nyelven mondotta. A beszéd akkor 
tündérvárossá varázsolta egy éjszakára 

-Én? 
A kis leány szemei könyekkel teltek meg. 
- Az én édes anyám eljön biztosan hus-

vétra, ő .negigérte nekem, ha jó leszek és én 
jó voltam, neki el kell jönnie. 

- Azt hiszed 1 Ejh, de ostoba vagy m~g. 
HiszP-n mindig azt mondják, ha meg akarnak 
szabadulni tőlünk. 

A kis lány mélyen felsóhajt : 
- Az én mamám szeret engem és ő biz· 

tosan el fog jönni. 
- Miért nem vagy hát nála ? 
- Azért, mert mikor a nyáron itt voltunk, 

azt mondta az on-os, hogy egy évig itt kell 
maradnom a levegőn, ez jót tesz nekem, mivel 
gyenge vagyok és akkor itt hagyott a mamám, 
hogy eg~szséges legyek. De ő szeret engem és 
most eljön, hogy elvigyen. 

Az erős bizalom hangzott ki a gyerme1{ 

szavaiból. A fiu gunyosan buzogatta a száját. 
-No akkor a te anyád egészen más, mint az 

enyém. Az én anyámnak három éve minden 
karácsonykor, husvétkor és piiskösdkor el kel
lett volna jönnie - én nem is várom már. 

- Egész nyugodtan és önmegadással mon
dotta a fiu e szavakat és a kis lány szomoruan 
bólingatta a fejét. 

- ·rudod, te nem szerelheted annyira az 
anyádat, mint én, ez van a dologban. De én, 
én ... sirok minden éjjel titokban a takaró 
alatt, hogy Carlson asszony meg ne hallja, mert 
különben haragszik. Ha a mamám többé nem 
s1.eretne - azt hiszem meghalnék ! 
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2 A RADI KÖZLÖNY. 1900. május 5. 
----------------------------------~----------------~--~~~------~----------------------------~----
Budapestet és a magyar nők virágot szór
tak elutazása alkalmával Vilmos császár 
kocsija elé. 

Ezeket a virágokat adták ma vissza 
Berlin hálás hölgyei a mi jó öreg kirá
lyunknak. 

Ugy érezzük azóta mi magyarok, 
hogy adósai vagyunk V1bnos császárnak. 
Aki addig nem tudta, hogy Magyarország 
önálló állam, az a budavári felköszöntő 
után nem felejtette el többé. Egyetlen csa
pásra megszerezte nekünk, amit magunk 
el nem tudtunk érni soha. 

A felköszöntőnek most folytatása kö
vetkezett. A berlini utczák és épületek di
szitésének szintengerébe büszkén vegyül a 
magyar trikolor, amit külföldön hasonló 
ünnepélyes alkalmakkor alig lehetett látni 
eddig. Es Vilmos császár még egyszer adó
sává tett bennünket, mert első hadosz
lopba állitotta Magyarország államiságát 
abban a pillanatban, mikor Berlin felé 
fordul az egész világ figyelme. * * *. 

A képviselöház ülése. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y taviratl tudósitása.. -

Budapest, m{ljus 4. 

A tepnapi névsor olvasásának meg volt. a 
maga üdvös eredménye. A képviselök már jó
val tiz óra előtt nagy számhan jelentek meg és 
zsibongva tereferéltek a folyosókon; csak akkor 
hallgattak el a jobboldaliak, a mikor az ősz 
Podmaniczky, a leglelkiismeretesebb pártelnök 
megjelent. Mentegetözve járultak hozzá s erő

sen igérték, hogy máskor jól viselik magukat. 
Az öreg ur ránczba vont szemöldökkel, 

A napirenddel ezután gyorsan végzett a Munkácsy Mihály halála. 
Ház, hogy annál nagyobb kegyelettel áldozzék Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi 
nagy halottunk:: Munkácsy Mihály emlékének. miniszter: T. Ház! A Ház már tegnapi ülésé

Wlassics Gyula kultuszminiszter mély csend- ben méltó kifejezést adott azon nagy gyásznak, 
ben és általános meghatottság között emlékezett mely a magyar hazát, a nemzetet és világmü-

vészetet Munkácsy halálával érte, mégis engedje 
meg. Mnnkácsy világhirü müvészetéről, hazafi- meg nekem a t. Ház, hogy én, ki ez időszerint 
ságáról és a hazának szerzett dicsőségéről. Maga állásom kapcsán is oly élénken érzem a vesz
a miniszter is mélyen meg volt hatva és sza- teség sulyát, sajgó szivem bánatos érzésének 
vai annál közvetlenebbiil érintették a sziveket. engedhessek és rgyszerü, keresetlen szavakban 

Pártkülönbség nélkül nagy mecrelégedéssel ad~assak _kifejezé~! t_nély fájdalm~mnak, mel.Y 
. · o • egesz valomat hetoltL De mely banatomhan lS 

fogadt.a a Haz, ~ogy a. nagy. halott _teme_tese vigasztalásomra szolgál, - és legyen ez viga-
Munkacsy nagy erdemet szennt mélto modon l sza a nemzetnek is, - hogy fájdalmas érzé
országos részvéL mellett. megy vÁgbe. seim viharából kiemelkedik az isteni gondvi-

A miniszter javaslatait egyhangulag elfo- selé~ iránt tartozó mély hálánk érzete, ?ogy 
gadták, mire az ülés véget ért. nekunk l!lagyaro~nak, e rokonta_~a~ ~aJ~ak, 

. " . adta e szazad egytk legnagyobb muvesz1 lang-
.H~l~a~. ho.~szas_ nagy. ;1ta kezdod1k. A be· eszét, (Igaz! Ugy van!) kinek ragyogása e nem-

ruhazast kolcsont targyalJak. zetnek vált fényévé, tündöklő büszkeségévé. 
Részletes tudósitásunk itt következik: Közkincsévé vált ugyan az ö müvészete, a mü-
Elnök: Perczel Dezső. velt világnak, de miénk volt ö egészen, sziv-
.A kormány részéról ielen vannak: Rzéll vel lélekkel, ott a magyar haza aratott diadalt, 

Kálmán m:niszterelnök Lukács László Wlas- a hol az ő hirnevét, dicsőségét hirdették, ott a 
sies Gyula, Hegedüs Sándor és Plósz 'sándor q1agyar haza hirnevét, dicsőségét hirdették. 
miniszterek. Aldozzunk lelkünk rgész melegével, teljes --

A jegyzőkönyvet hitelesítik. odaadással emlékének és mutassuk meg, hogy 
e haza muló poraiban is áldva hódol a hal
hatatlan m ü v é·~ zi geniusznak. (Helyeslés.) A névsor. 

Az elnök bemutatja a házszabályok alapján 
a tegnapi névsor olvasása alkalrr.ával távol volt 
képviselők névjegyzékét. Kérdezi, hogy kivánja-e 
a Ház a felolvasást'? 

A Ház többsége nem kivánja. 
Elnök: Kérdi, hogy a távol voli:.akat meg

idézze-e igazolásra '? 
A Ház nem kivánja. 
Hegedüs Sándor kereskedelmi miniszter 

benyujtja a budapesti uj kir. zálogház emelésé
ről szóló törvényjavaslatot. 

Benke Gyula előadó beterjeszti a zárszáma
dási bizottság jelentését az 1888-tól 1897 -ig 
terjedő 10 évi államháztartás eredményéről. 

Követifezett a 

Ajánlja (•zután. ho~y a képviselőház fáj
dalmának és részvétének jegyzőkönyvben adjon 
kifejezést. (Helyeslés) és bizza meg az elnök
séget, hogy e határozatról a Ház nevében az 
özvegyet értesítse. (Helyeslés.) Határozza el a 
Ház, hogy a képviselőhá?. nevében a ravatalra 
koszorut. tegyenek és hogy a temetésen a Ház 
testületileg jelenjen meg. (Helyeslés.) Határozza 
el végre a Ház azt is, hogy a boldogult teme
tése országos költségen történjék. (Helyeslés) 
és hogy e határozat végrehajtásával a kultusz- --- · 
miniszter bizassék mrg. (Helyeslés.) 

mégis szelid haraggal mérte őket végig. napirend 
- Olyanok vagytok, mint a rossz iskolás 

Egyut al tudomására hozza a kormány a 
Háznak, hogy Munkácsy ravatalá•·a szintén ko
szorut helyez és a temetés rendezésére bizott
ságot szervez, a mely a törvényhozás tagjaiból, 
müvészekből és közéletünk egyéb tényezeiből 

H 
szerint : az irodalmi, müvészeti is fényképészeti 

1-----.~tvermekek! a_a_tanitó bácsi nem vigyáz reá- -lllÜY..cla:fLY9I1!iilrg~ó. szerzői jogok kölcsönös vé
tok, szétszaladtok, utczán esavarogtok: ·~-., .. :-""""· · delme végeft a ntlmet biródalommal kötött egyet

- Soha, soha többé nem tesszük! - bi- mény berzikkelyezéséról szóló törvényjavaslat tár-
zonykodtak a tisztel t honatyák. gyal ása. 

D k f k 1 A Ház ugy általánosságban, mint minden 
e csa most jött a e ete eves. vita nélkül részleteiben is elfogadta a törvény-

Az elnök mindjárt az ülés kezdetén névsor javaslatot. 
olvasással fenyegetőzött. A javaslat harmadszori olvasását a holnapi 

- Felolvassam-e a névsort'? - kfirdezte. ülés napirendjére tűzik ki. 
- Nem! Nem! - kiáltoztak jobbról és Ezután harmadszori olvasásban is megsza-

balról is. vazta a Ház a képviselőválasztói jognak né
mely községben való rendezéséről és az 1886. 

Ekkora bűnbánás meghatotta Perczel De- XX.IX., 1892. X.."'\.IX. t.-cz. módositásáról szóló 
zsőt és átsiklott gyorsan a tegnapi inczidens törvényjavaslatokat. 
felett. Elnök : A kulturminiszter ur kiván szólani. 

- Ostoba liba - mondja a fiu, magát el
árulva, azonban a kis leánynak selyempuha ha
ját részvétteljesen simogatta. 

- Majd eljön a marnád és elhozza neked 
a husvéti nyulat. 

- Igen elfog jönni és el fogja hozni a 
nyulat, - szólt boldogan a gyermek és sze
meiben fölcsillámlott a remény. 

* 
- Ma husvét napJan, azt hiszem, nem 

lesz ellene kifogásod, ha kellemes kirándulást 
csinálunk, édesem. Niki és Friczi is eljönnek 
velünk. Már előre örülök, hogy mily kellemes 
lesz, - igazi husvéti kirándulás. - A szép 
asszony arczára árny borult, midőn az elegáns, 
deli férriu 1llakjára tekintett, mit az rögtön ész
re is vett. 

- Mi történt veled tulajdonképpen'? Irma, 
És mutatóujját végigsimította az asszony fehér 
homlokán, hogy a sötét felhőt eltüntesse onnan. 

- Azt gondoltam, hogy lsten tudja, mily 
nagy örömet szerzek neked, hogy a te kivánsá
god végre telj~sedik, - husvét ünnepét a ten
geren ülni meg, - és tessék, itt van ni, hát 
hogy értsem ezt '? 

- Hangja parancsoló és bosszus volt. 
- Ne haragudj, Sándor, hiszen én oly há-

lás vagyok irántad, oly hálás . . . és örülnék 
is, de ... 

- Mit de ... beszélj hát! - szólt paran
csolólag a vonakodónak. 

•»!ef • "tr(. 

Fájdalmas, keserű érzés szállta meg és hal· 
kan, alig hallhatólag mondta. 

- .c.n ... én megigértem a kis Gertrud
nak, hogy a husvétot vele ünnepelem. 

- Ejh, átkozott, - tört ki a férfi - már 
ismét elkezded Irma'? Tudod, hogy mit mond
tam az ősszel, vagy én, vagy a gyermek ; én 
nem akarok! 

Nagyot dobbantott lábával és izgatottan 
föl és alájárt a szobában ; egyszerre hirtelen 
ráborult a lehajolt fővel álló asszonyra, karjai
ha zárta és a szép arczot elhalmozta szenvedé
lyes csókjai özönével. 

- Te, te édes, én ugy szeretlek, légy az 
enyém, egészen az enyém, senki másé, csak az 
enyém, Irma. Nem tudom elviselni, érted, nem 
tudom elviselni, hogy a multnak része van ben
ned, gyülölök mindent, a mi arra emlékeztet, 
hogy van az életben egy Időpont, melyben ne· 
kem nem volt részem. 

Egy gyermeknek adott igéret igazán ne· 
vetséges. A kis leány már rég nem is gondol 
rá - küldj neki sok játékszert és azzal vége. 
Gondold meg Irma, jer velem, légy az enyém. 

Halkan és hízelegve hangzottak szavai, szo
rosan ölelte magához az asszonyt, ki behunyt 
szemekkel feküdt a férfi karjai között és magá
ban mormogta: "a kis lány rég nem is gondol 
rá" - az nem lehet. Az ö kis lánya tőle szár
mazott és kedves, lágy gyermekhang visszhang
zott fülében : "Jó les~ek, édes mamám. de ígérd 
meg, hogy eljösz és magad hozol nekem egy 

fog állani. <Altalános helyeslés.) l 
· .... ~ Elnök <' jansbfol<::at KlfnBnos HM§M!SP-....._ '11 

mallett határozatilag kimondja _ -... , 

A holnapi napirend. -.· 

Az elnök javaslatára a Ház elhatározza, 
hogy holnap a dnlegáczió tagjait választja meg 
és az 1897. XXX. t. ez. alapján foganatosit ott 
beruházások költ::.égeinek részbeni fedezéséről 
szóló törvényjavaslatot tárgyalja. 

Ezzel az ülés véget ért. 

nyulat." A gyermek nem felP.dte el, ezt tudta 
ő. De a mámor elfeledtetett vele mindent, a 
mint a forró, szerelmea szavakat hallotta fü
lébe suttogni, elfelejtette vele a világot, gyerme· 
két is! 

* 
Gyönyörüen ragyogott a nap husvét vasár

nap reggelén, a faluban minden harang zugott - ·l} ,, 

és ünneplőbe öltözve ment mindenki a tem- ~, 
plomba. 

- Készen vagy már, Gertrud - miért 
nem iszod a kávédat '? Majd későn érünk a 
templomba. .. -

Carlson asszony mondta e szavakat, midón ·1 
a szobába lépett és a gyermeket nagy, me- · 
rev szemekkel az ablaknál állva találta. Gé· . 
piesen fo!'dult meg a kis leány, ki halálsá-
padt lett. ,~ 

- Én nem mehetek el, Carlson néni, mert 
időközben jöhet a mamám és engem nem talál 
itt. Ő eljön ma biztosan. 

Mint a halálsejtelem, ugy hangzottak a. 
gyermek szavai és epedve leste az asszony te~ 
kintetét, hogy onnan nyerjen szavaira megerő
sítést. 

- Istenem, egészen elfelejtettem. - A te 
anyád nem is jön ma, Gertrud, nagyon szépen 
tiszteltet és a miért olyan jól viselted magad, 
küldött egy csomó játékot. Odaát van a másik 
szobában, gyere, nézd meg őket, de azután jer 
azonnal a templomba. 



, ... 

1900. május 5 

TÁVIRA TOK. 
Elsülyedt hajó. 

Fiume, május 4. (Saját tud. távirata.) 
Megdöbbenést kelt itt az a hir, hogy 
Glenmorwen angol szállitóhajó, mely több 
száz magyar lovat szállított, a lóápolók
kal együtt elmerült. 

Bolgár parasztlázadás. 

Bukarest, május 4. (Saj. tud. távirata.) 
Rustsuk kerületben a bolgár parasztláza
dás egyre terjed. Ma hatvan falu népe 
lázadt fel. Trestonikiben ma véres ütközet 
történt a felkelők és a kirendelt katona
ság között. Az ütközetben negyvenöt katona 
lelte halálát. A h~l,rőrséget megbizhatlan
sága miatt fel kellett cserélni. 

A korfui Akhilleion. 

Athen, május 4. (Saj. tud. távirata.) 
Az a híresztelés, hogy a görög kormány 
megengedte, hogy a korfui Akhilleionban 
játékbankot nyissanak, teljesen alaptalan. 

A transzváli háború. 
- Ai a r a d i K ö z l ~ n y tAvirati tudósitása. -

London, május 4. 

A Daily Telegraphnak jelentik Rloemfon-

t

'-". ~- teinból 2-iki kelettel, hogy Broadvood ezredes 
egy lovasdandárral Izabelfonteinbe, Tabauchu
tól északra 28 mértföldnyire érke~ett. Broad
wood kevés ellentállásra bukkant. Ugyan~nnek 

[

.. a lapnak jelentik Ladysmithből tegnapi kelet-
. .,. tel, hogy a lovak között még egyre pusztit 

a dögvész, a mely a lovasság lovait megti-
,-~ zed C' l i. 

,_ PiP.termaritzburg, május 4. 
_ . ____ .. ,.A natali.;..._parlament megnyitásakor a kor· 

mányzó bejelentette, hogy a háooru miatt a 
bevételek annyira csökkentek es a kiadások 
annyire emelkedtek, hogy a közmunkákat be 
kellett szüntetni és a birodalmi kormányhoz 
kellett fordulni ideiglenes pénzr:;;egitségért, a 
melyet azonnal meg is kaptak. A kormányzó 
bejelentette továbbá, hogy olyan törvényjavas· 
latot fog benyujtani, a mely lehetélvé teszi az 
árulás büntettének hatásosabb megtorlását. 

-Ö nem jön 
- · Teljesen hangtalanul hagyták el e szavak 

a kis leány ajkát.. Vánszorogva lépett be a má
sik szobába, hol egy széken nagy csomag fe
küdt, mellette egy kisebb, melyből fehér nyu
lacska feje tünt elő. Ezt felnyitotta a kis leány 
és a nyulat gyengéden magához i!Zoritotta. A 

~ est>ndes kis arczoskán még egy izom sem rez-
I "--dült meg. 

,....,, -- Gertrud, mi már megyünk, gyer utá· 
nunk - hallatszott kivülről, azután csend lett. 

o/ Félénken nézP-tt körül a gyermek: egye-
dül volt - egészen egyedül. Nem jött el az 

-..........,..,.. anyja. nem szereti már - elfelejtette őt. Egy
szerre elkiáltja magát a gyermek: "mama" E 
szóban összpont{)sult vad fájdalma és az anya 
iránt való vágyakozása. Osszekuporodott egy 
sarokban, a nyulacskát szivéhez szoritotta, 
mintegy csönde~itve, hogy fájdalmában meg ne 
repedjen. 

--

* 
A Lidon egy gondol~ban fekszik egy szép 

asszony, ki csak a szenvedél~·es szerelemtől 
sugárzó szemeket látja, ki csak a forró sze
relern szavát hallja - elfelejtve a bánatos 
gyermekszem eket, a lágy hangot, mely reszket
ve mondja: 

· - lgérd meg anyám, ha jó leszek, eljösz 
h:.tsvétra biztosan. 

El van feledve ... minden ... 

ARADI KÖZLÖNY. 

London, május 4. 

A Reuter-ügynökség jelentik Ladysmithből 
mai kelettel : Egy 200 főnyi bur csapat tegnap 
átkelt a Sunday folyón, de este ismét visz
szament. 

Páris, május 4. 

Az Eclair közzétesz egy manifesztumot, a 
melyet a bur küldöttség tegnap Amerikába 
utazása előtt Amerika népéhez intézett. A ma
nifesztum ezt mondja egyebek között: A kül
dött.ségnek az a czélja, hogy a hatalmasságo
kat a hágai békekonferenczián kimondott elvek 
alkalmazására birja. Arra fogja kérni az Egye
sült-Allamokat, hogy segitségére legyenek a 
testvérgyilkos háboru befejezésében és vállalják 
el a választott birói tisztet. Ha a választott 
biróság visszautasittatik, az amerikaiak be fog
ják látni, hogy Anglia csak a bur köztársasá
gok függetlenségének megsemmisitésére tö· 
rekszik. 

London, május 4. 

A Reuter-ügynökség jelenti -Brandfort
ból tegnapi kelettel : Az angolok bevették 
Brandfortot. A buroic, kiket az angolok meg
lP-ptek, nagy sietve visszavonultak. 

London, május 4. 

A kormány a parlament ~lé terjesztett flgy 
nyomtatványt, a mely a spionskopi harczokra 
vonatkozó táviratok közlése alkalmából váltott 
táviratokat tartalmazza. Landsdowne hadügy
miniszter márczius 28-án azt táviratozta Roberts 
lordnak, hogy lehetetlen nyilváno~ságra hoznia 
mindazokat az észrevételeket, a melyek Buller 
tábornoknak a spionskopi harczokra vonatkozó 
táviratához mellékelve voltak. Az ~jánlja, hogy 
vagy válaszszák ki belőlük a közlésre valókat, 
a mint az április 17-iki hivatalos lap közölte, 
vagy pedig tekintsék az eddig érkezett táv
Iratukat bizalmas jellegüekuek é$ irass;tnak 
Buller tábornokkal uj távirat.ol... a melylh~2. 

Roberts lord minden szükséges megjegyzését 
csatolhatja. Buller nem akart más táviratot 
irni közzététel végett, a minPk az volt a kö· 
vetkezménye, hogy Lansdowne első inditványa 
fogadtatott el. 

Brüsszel, május 4. 

Leyds dr. az Amerikába utazó bur küldött· 
séget Boulogneig kiséri. 

A román zsinat. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósítójátóL -

Arad, roliJus 4. 

Ma a pénzügyi bizottsági előadó referált 
és uj állásokat szerveztek az aradi szantszék
ben : gondnoksági, két ülnöki és két könyvelői 
állást. 

A hodos-bodrogi zárda 1899. évi zárszám· 
adásait pótlás és teljes felszerelés végett 
visszautasitották, mert a zárda-főnökség egy· 
szerüen minden okmány-csatolás nélkül mu
tatta be számadásait. 

Kifogásolták többen a zárda könnyelmü
ségét kölcsönök kiosztásában, a mire dr. Putici 
temesvári esperes megemlítette, hogy igenis 6 
adósa volt a zárdának 1000 trttal, de ebb61. 600 
frtot törlesetett és igy még tartozik 400 frttal, 
tudtával mások is tartoznak, akik a kamatokat 
nem fizetik. 

Ezután elfogadja a zsinat az előadó indit· 
ványát, a mely szerint köteleztetík a zárda fő
nöksége teljesen felszerelt számadásokat be
mutatni és tartózkodni oly kölcsönök engedé
lyezésétől, milyeneket megszavaztak eddig is 
a Controla, Dreptatea és Gazeta szerkesztősé
geinek. 

Hamsea zárdafőnök megemlíti a zsinat 
megnyugtatására, hogy 1898. évben semmi
nE\mü kölcsönök meg nem szavaztattak. 

·- .·, ........ 

a 
A váradi szentszék számadásait is vissza

küldötték pótlás véget, valamint Zigre Miklós 
váradi ügyvédet is felszólitották, hogy a Zsiga 
tápintézett 3 évről szóló számadásait most már 
haladéktalanul mutassa be felülvizsgálat és 
helybenhagyás végett. 

A délután folyamán Russu szerkesztő meg
int~rpellálta a püspököt Hamsea Agoston zár· 
dafőnök és aradi szemináriumi rektor inkom
patibilitása ügyében. A püspök holnapra ha
lasztotta a választ. 

Azonkivül a szentszéki épület kiépítésének 
sziikségességét hozzák fel, de ebben az ügy
ben nem határoztak véglegesen. 

Ezek után a püspök a holnapi napra tüzi 
ki a ~rgyalások folytatását és 10 órára tüzi ki 
a tisztujitást, a melynek érdekessége a váradi 
püspöki helynök megválasztása lesz. 

Azonkívül az egyházmegyei főtanfelügyelői 
és gondooksági I. ülnöki állást töltendik be. 

A váradi helynökségre a harcz Mangra 
és Papp János protosyncellusok közt lesz. 
Mangra megválasztása biztosra vehető. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
* Turchányi Olga, az aradi szintársulat uj 

szubrettje, teljesen ismeretlen még a mi kö
zönségünk előtt. ldeszerződött ugyan virágva
sárnaptól P.-Szép Olga helyP.re, de a pótszezon
ban nem lépett fel, csak az - arczképeit 
küldte Aradra, melyek a kirakatokban láthatók. 
Az aradi uj szubrett tegnap Budapesten ját
szott a Magyar Szinház-ban, egyik [óvárosi lap 
megjegyzése szerint szerzrdtetési t:zélból. Hogy 
ez igaz-e, nem tudjuk, de lehetséges. TurrM
nyít a sajtó tegnapi fellépte után igen jól fo
gadja, mint azt a következő lapvéleményekből 
olvassuk: 

_--........P_es_ti .HirJa,p.:. A .Magya.< 6Ziinhlizba.n u.u& 

este !'észben uj szereplők vendégföllépésével 
előadták a Gyurkovics leányok-at. A Katinka sze
rapében vendégk~pen fellépő Kürti Sarolta igen 
gyönge volt. Az érdeklődés inkább fordult a 
másik vendég, Turchányi Olga felé. Tempera
mentumos, kerek szinésznő, ugy szökik, mint 
egy lapda. Miczit adta s rövidke ruhájában iga
zán sokkalta bővebben fejlettnek mutatkozott, 
mint egy baKfis-leánynak fejlettnek lenni illik. 
De kedvesen tud csevegni s amit ront azzal, 
hogy folytonosan izeg-mozog, akkor is, amikor 
nincs rá szüksége, azt pótolja pikáns arczocs· 
kájának mosolyával s azzal, hogy ami látni 
való a szük és rövid ruhából mutatkozik, azt 
a Magyar szinház ebben a részben fogékony 
publikuma szivesen nézi. Turchányi Olgát, aki 
az aradi szinház tagja, a közönség szivesen 
fogadta, sokat tapsolta, sőt virág is jutott ré
szére. 

Budapesti Hirlap: Turchányi Olga. megfele
lóen illeszkedett a játszók közé Miczi szerepében. 
Élveztük tisztán csengő leányos hangját, fürge csa
csogását és elmességét, a mely ll természetesség 
sima. utján tört rést magának. Tehetsége, ugy lát
szik, igazi tehetség. Kedve igazi jó kedv, a fürge
sége gazdag tempramentumra vall. A közönség na
gyon kedvezően fogadta s az elismerés késöbb 
öszinte tapsokban nyilatkozott meg. Turchányi Olga 
holnap másodszor lép föl, ezutta.l énekes szerepben, 
mert a Newyorl& szépe operetben Gray Violettet 
fogja eljátszani. 

Budapesti Napló: A vendég tetszetős kül
sejü és élénk temperamentummal biró szi
nésznö , akinek megvan az otthonossága a 
s1.inpadon. Tulélénk játékmodora néha szerte
lenségekre ragadja, amit ha ízléssel mérsékelne, 
több hatást kelthetne. A közönség rokonszen
vesen fogadta a debüt, amely, mint halljuk, 
szerződtetési ezéiból történt. 

~ 

;-~ 
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A ki r á l y B e r li n b e n. 
ARADI KÖZLÖNY. 

lakoztak. A trónörökös, továbbá Eitel Frigyes 
és Adalbert herczegek szakaszaiknál állottak, 

- Az A r a d i Köz 1 ö n y távirati értesülése. - Agost Vilmos és Oszkár h erezegek p~dig a zász-
Arad, május 4. lótól jobbra és balra foglaltak helyet. A lejáró-

Királyunk ma érkezett Berlinbe. Fogadta- nál az első testőrszázad állott sorfalat. Vilmos 
tása olyan lelkes és meleg volt, a mely méltó czászár, a ki osztrák-magyar tábornoki egyen
a nagy németséghez és igaz kifejezője annak ruhában jelent m<>g, megérkezésekor üdvözölte 
a szeretettel teljes tiszteletnek, amelynek ural- a pályaudvaron megjelent fejedelmi személyeket 
kodónk a tárgya, de igaz kifejezője annak a és a tábornoki kart, azután ellépett a disz
szoros politikai barátságndk is, a mely a né- század P-lőtt. 
met birodalmat mi velünk testvéri szövetség- Mikor az udvari vonat berobogott, a csft-
b k · szár merev katonás tartással és szalutál va várta e öt1. 

Diadalut volt a bevonulás a vasuttól a ki· felséges vendégét. A katonai zenekar a tisz
rályi palotába, s a merre csak elhaladt az ural- telgó-indulót játszotta és a zászlókat meghaj
kodák menete, mindenütt a szivből szabadon tották. Alig hogy a vonat megállott Feren.cz 
fakadó lelkesedés hangzott. Berlinnek gyönyö- József király kiszállott kocsijábóL A két ural
rü napja volt a mai, méltó párja annak a bu- kodó üdvözlése rendkivül szivélyes volt. Kezet 
dapesti napnak, a mikor a németek fiatal csá· fogtak és többször megcsókolták egymást. Mind 
szárja volt a magyar király vendége Buda vá- a két fejedelem levette fövegét. 
rában; a mi szeretet és lelkesedés akkor övez- A két uralkodó kiséretén ek bemutatása 
w Vilmos császárt, azt viszonozták ma a biro- után Ferencz József király üdvözölte a tábor
daJmi fővárosban királyunk irányában. noki kart azután a császárral egyC.tt az osztrák 

A nevezetes nap eseményeiről tudósítónk himnusz hangjai mellett ellépett a diszszá-
a következőket táviratozza : zad előtt. A trónörökössel hosszasabban beszél

getett a király. Ő felsége kitünő szinben van. 
A megérkezés el4itt. A diszszázad elvonulása után a két nralkodó 

Pompás idő van. A birodalmi főváros tel- a fejedelmi váróterembe ment. Hat percezd 10 
jes ünnepi diszben áll. Csaknem valamennyi óra után az uralkodók a pályaudvar előtt to
épületen német, osztrák és magyar zászlók len- longó óriási néptömeg viharos hurrá-kiáltásai 
genek. Ünnepi kedvii néptömeg hullámzik a között f-lhajtattak. 
főutczákon és bámulja & remek díszítést, külö- A lejáróhoz kivonult testőr';zázad parancs
nősen a párisi téren és azokon az utczákon, a nokának hangos vezényszava jelezte, hogy az 
rnerre a fejedelmek bevonulnak. uralkodók kocsira szálltak. A négy lovas a la 

Az Unter den Lindenen, a gyönyörü dia- Daumont-fogat előtt a rendőrség elnöke és a 
dalkapunál, ahol a városi hatóságok fogják üd- rendőrfőnök bajtattak. A testőrségnek egy része 
vözölni Feren.cz József királyt, egészen a Sie- az uralkodók kocsija előtt lovagolt, másik 
gesalleeig, a Bellevue-utczáig és a potsdami része mögötte. A kocsi jobboldalán, a hol Fe
térig kora reggel óta órási néptömeg tolong. rencz József király ült, a testörség törzstisztje 
Nagyon szép a Bellevne-utcza diszité:.e, külö- lovagolt, a kivel a kim-l-y, mikot"--a kocsi lép' 
nosen a Kunsterliaus remek----®lw.l:..í.cz.iójával. -L.Wa.en-ltAw:l.et.t-W~wi,. a.....k.oc.siból..-kez*'t fogott. 
melynek közepén egy allegórikus csoportkép A. bevonulás. 
áll, amely a m.üvészetnek Ferencz József ki-
rály előtt való hódolását ábrázolja. A potsdami- Fényesebb menetet a fantázia sem képzel
tér és a potsdami pályaudvar pazarul van di- het el, mint a milyen volt Ferencz JózsP-f b~vo
szitve. Mind a két helyen óriási néptömeg, köz- nulása. Az uralkodók négyes fogata előtt ha
tük temérdek iskolá...;;gyermek várja 11 szövetsé- ladó testőr gránátosok fekete párducz kaczagá
ges uralkodó megérkezését. nyaikkal gyönyörű látványt képeztek. Az ural-

Már tegnap az esti órákban is ezrekre me- kodók kocsiját a trónörökös herezeg kocsija kö
nő néptömeg hullámzott az Unter den Linde- vette, a ki Henrik herczeggel ült együtt. Az
nen. Egy kis eső felfrissitette a levegőt. A for- után jött a császár többi fia, a császári hercze
galom különösen a brandenburgi kapunál álli- gek, az idegen fejedelmek és 11.zok képviselői. 
tott gyönyörű diadalkapu előtt és Vilmos csá- Bülow gróf külügyminiszter Goluchowsky gróf 
szár szobra ~lőtt akadt ml:\g. A szobrot próba- küliigyminiszterrel utazott egy kocsiban. 
képen fényszórókkal, vörös fénynyel és 10,000 Mennél közelebb ért a menet a potsdami 
izzólámpával illuminálták. térhez, annál hangosabb lett a közönség ujon-

Reggel 9 óra körül vonult ki a pályaud- gása. Az erkélyeken, a melyek virágokkal vol
varra az első gárdaezred diszszázada és fel- tak diszitve, hölgyek kendőket lobogtattak, vi
állott a perronon, a mely magyar-osztrák és rágokat szórtak. Vilmos császár arczáról le le
német czimer~kkel gazdagon volt diszitve. hetett olvasni, hogy nagy örömet okoz neki a 
Röviddel ezután megjöttek a császár fiai is és lelkes ünneplés és az a pompás látvány, :a me
megkezdődtek a fogadás előkészületei. lyet Berlin legelőkelőbb tere nyujt; többször 

figyelmeztette királyunkat egy, vagy más feJtü-
A megérkezés Berllnbe. nőbb momentumra. 

Ference József király délelőtt 10 órakor ér- Mikor a kocsik a Bellevue-utczába értek, 
kezett a pazarul diszitett potsdami pályaud- az uralkodók figyeimét a képzőművészeti palota 
varra. Már 9 órakor ott voltak a királyi ház előtt felállitott óriási szobormü kötötte le. Ez a 
herczegei, a testőrcsapatoknál szolgáló és most szobor Ference József királyt ábrázolja és Men
esapataiknál lévő többi herczegek, továbbá a tzel tanárnak sikerült müve. 
tábornoki kar és a császár szárnysegédei, Bülöw A Bellevue-utczából a Siegesalleen ke
gróf külügyminiszter, az osztrák-magyar nagy- resztül a Charlottenburg-utra tért a menet. 
követség tagjai és az itt élő osztrák és magyar Mindenütt beláthatatlan néptömeg állott és él
tartalékos tisztek. jenzett óriási lelkesedéssel. A Siegesstrassén 

Háromnegyed 10 óra körül megjelent a kendők, zászlók lobogtatásával viharzott a 
esászár Henrik: herczeggeL Udvözölte a jelen- "Hoch !" 

volt. méltóságokat, azután a granátosokhoz Királyunk meghatottan köszönte az ovi-
fordult: cziókat s jobbra, balra katonásan tisztelegTe 

- J 6 reggel gránátosali l viszonozta a tömeg üdvözletét. 
Mire a század hangos szóval viszonozta: A kocsisor lassu menetben 1 brandenburgi 
- J6 reggelt Felség l kapun át hajtatott. Azután a párisi téren át az 
A császári herczegek a diszszázadhoz csat- Unter den Linden fasorába fordult Itt óriási 
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diadalkapu volt felállitva, majdnem nagyobb a 
brandenburgi kapunál is. Mikor az uralkodók 
kocsija a kapu alá ért, megharsantak a trom~ 
biták. Itt üdvözöllék királyunkat, mint Berlin 
városának vendégét a városi tanács tagjai, a 
városi képviselők, a hatóságok tagjai, a minisz
teriumok. A tribünökön a magyar és osztrák 
egyletek tagjai kaptak helyet, a kik zászlóik
kal vonultak ki. Ezeken kivül a tribünökön 
csupa hölgy ült és hódolt az uralkodóknak I~l

kes éljenzéssel, kendők lobogtatásával és virá
gok szórásával. 

A Itipolgármester üdvözli kirAI)'nnkat. 

A kíséret átlovagolt a diadalkapu középsli 
ivén, a7. uralkodók kocsija pedig ez alatt meg
állt s Kirschner, Berlin város föpolgármestAre 
állott elő üdvözölni Ferencz József királyt és 
császárt. 

Kirschner beszéde szó szerint való forditás
ban a következő : 

.. ,... 

Felséges császár és király ! ~ 
A midőn császári és királyi Felsé

ged bclép a német birodalom főváro
sába, a polgárság nevében legtisztelet
teljesebben és legszívesebben Isten ho-
zottat mondunk. 

Ez az üdvözlet mindenekelőtt a Ho
henzollern-ház felséges barátjának szól. 
Mint az uj német birodalom három első 
császárjának hü szövetséges társa jele
nik meg városunkban császári és ki
rályi Felséged, hogy a trónörökös nagy
korusitási ünnepét jelenlétével rendki
vüli magasztossá tegye s hogy azokat 

-.. l 

a kapcsokat, a melyek Felségedet a ~J 
Hohenzollern korona jo.·ven·d. ő. viselőjév. el, 

___ annak keresztelője óta összekötik, még 
szorosabbra füzze. · · -. · .· _ .-· •li!IC!!:~~ ..... 

E város polgársága évszázadok óta""..........._ 
megszokta, hogy bensőleg részt vegyen • 
fejedelmi háza örömében és dicsősé- ~ 
gében. ürömteli szivvel köszönjük azért 
Felséged császári kegyelmének ujabb 
bizonyítékát. 

Üdvözletem szól azután az osztrák
magyar államok hatalmas uralkodójának, 
a mely allamok szomszédai és barátai 
a német birodalomnak, a melyet velük 
sok politikai és szellemi érdek füz össze. 

Nem utolsó sorban szól üdvözletem 
a tiszteletreméltó béke-fejedelemnek, a 

''1. . 

ki évtizedek óta mint hü szövetséges- J 
társa a német császárnak, fáradhatatla-
lJ-Ul ,bu~gón és sikere~en ~ö rekedett a béke 
aldasalt a p1aga nepe es a mennyire · 
lehetett, az egész föld népei számára 
megtartani és nekik lehetővé tenni a _.-t(-1 
békés versenyt saját jólétükre és a 
béke magasabb törekvéseire. 

Lr.gyenek áldásosak az órák, a me- ~ 
lyeket Felséged városunkban tölt, legye- ,~ 
nek áldásosak a fejedelmekre nézve és 1 
a népekre nézve. 

Királyunk ülve hallgatta végig ezt a me- l 
leg hangu beszédet, a melyet ismételt lelkes "" 
éljenzéssei tett magáévá minden mondatában 1 
az ezernyi ezer főből álló közönség. A beszéd 
végét követő éljenzés csillapultával királyunk 
igy válaszolt : 

Köszönöm Önnek, Polgármester ur, 
a szives üdvözletet. 

Nagyon örülök annak a pompás fo
gadtatásnak, a malyben Berlin város 
engem képviselői utján részesített. Ujabb 
bizonyítékát látom ebben annak, hogy 
a~ a törhetetlen barátság, melv engmt t--

1 

.... J 
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költ uralkodójukkal egyesit, miként nálunk, 
ugy üt is telje.<; visszhangra talál. 

Kérem, adja át a birodalmi főváros 

polgárságának legszivesebb köszönete
met és üdvözletemet. 

A. hiHgyek üdvözlete. 

Mikor a király válasza elhangzott, a kürtö
sök jelt adtak az indulásra. A menet is indult, 
ekkor azonban Vilmos császár erős hangon el
kiáltotta: 

-Halt! 

Az üdvözlés még nem volt befejezve; egyik 
legszebh része következett még ezután. Előál

lott a három hölgy, a kiket a király üdvözlé
sére kiválasztottak. 

Kirschner főpolgármester leánya volt a höl
gyek vezetője. l{ezében gyönyörü virágbokrétát 
tartott, a mely a király kP-dvencz virágaiból volt 
összeállitva és fekete-sárga és piros-fehér-zöld 

•, szalagokkal volt átkötve. 

Mikor a király észrevette, hogy d hölgyek 
őt üdvözölni készülnek, gavallér udvariassággal 
felállott és leszállott kocsijúból, hogy állva hall
gassa végig a beszédet. Ennek láttára Vilmos 

· császár is leugrott a kocsibóL 

Kirschner kisasszony verssei üdvözöl~e a 
a királyt. Hamarosan készült fordításban itt 
adjuk ennek a versnek utolsó sorait : 

A sziv néma, - bár egy egész világ; 
Szóljon hát helyettem ez a néma virág. 
Te eljöttél, Jásd mily nagy itt a szeretet, 
Isten is áldja meg ezt a szövetségei. 

A király meghatottan hallgatta a verset, s 

r 
mikor Kirschner kisasszony befejezte szavallá
sát, kezet nyujtva neki, igy szólott : 

- Ön igazán meghatott szép verse kedves 
,_ előRdásával._N,1gyon me~?hatott. 

. Azután kezet nyujtott a többi hölgyeknek 
is, majd a főpolgl'irmesternek és a · notabiUtá
sok nak. Ez után ujra kocsijába Ult a császárral 

l 
együtt és tovább hajtatott zugó ~ljenzés köz

l ' ben, a melyből itt különösen kivált a magya-
• rok ünneplése. 

A menet most az Unter den Lindenen 
ment végig, s a sorfalat álló katonák és a 

.,. . polgárok -együttes lelkesedéssel kiáltották a 
Hurrá h t. 

A kir{dyi palota el6tt. 

Körülbelül 20 perczig tartott a felvonulás, 
éz alatt a tüzérség 101 ágyulövést adott. 

A királyi palota előtt a katonaság carrét 
képezett. Olyan festői látvány volt ez a disz
egyenruhás ezredek alkotta parádé, a melyhez 

_,... foghatót alig tud más katonaság produkálni. 

' .. ~ 
/ 

,..... ... 
"' 

.."..~ A menet megállott, s ő Felsége elvonult a 
cs"apatok arczvonala előtt. Ennek bevégezte 
után a katonák zeneszó mellett diszmenetet 
tartottak az uralkodók előtt, mire az uralkodók 
a királyi palota udvarára mentek. 

A palota csarnokában .Augusgta császárné 
fogadta a királyt, a ki kézcsókkal üdvözölte 
Vilmos császár nejét, azután karját nyujtván 
neki, felvezette. 

A kivonult katonaság elvonulása egy órá
nál hosszabb ideig tartott. Tíz órakor kezdték 
meg és tizenegy órakor m~g állandóan hallani 
lehetett a zenét, a mely mellett az ezredek 
hazatértek. 

Az utczán ekkor sem csökkent a tömegek 
zsibongása. De bármily irtózatos sokaság is 
nézte végig a bevonulás ünnepségét, s a ki· 
rályi palota udvarán lefolyt csapatfelvonulást, 
mindenütt a legnagyobb rend uralkodott, a 
a mit csakis a hires. mintaszerü porosz rend· 
őrség tudott igy elrendezni. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Udvart ebéd. 

Egy órakor udvari ebéd volt. Ezen csakis 
az uralkodók legsziikebb kísérete v~tt részt. 

Goluchawsky külügyminiszter és Szögyény
Marich László nagykövet tiszteletére Biilow 
gróf, német birodalmi kiilügyminiszter rende
zett díszebédet, a melyen nagykövetünk neje 
éR leányai is részt vettek. 

A dejeuner, a melyet az osztrák-magyar 
nagykövetség ad Ferencz József király tiszte
letére, vasárnap lesz. Az órát még nem tüz
ték ki. A dejeuner alatt Vörös Miska zenekara 
fog játszani. Ez alkalommal a nagykövet be 
fogja mutatni Ö felségének a berlini osztrák 
és magyar kolónia és az osztrák és magyar 
egyesületek képviselőit. A dejeunerre hivatalos 
lesz a király kísérete, a melléje rendelt disz
sr.olgálat és a nagykövetség tagjai is. 

Az uralkodók tóNztjai. 

A királyi palotában ma este tartott 
ebéden Vilmos császár a következő tósztot 
mondotta l<.,erencz József királyra : 

Nehéz volna szavakat találnom, hogy 
kifejezzem Felségednek köszönetemet és 
népem köszönetét Pelséged ujabb kegyes 
látogatásáért. De ha a legszebb szava
kat találnám is és egybefüzném őket, 
akkor sem lennék képes arra, hogy 
visszatükröztessem azokat az érzelme
ket, a melyek ma bennünket eltöltenek. 

El kell némulniok a szavaknak, a hol 
az egé~z nép érverése érezhető. .f:!;z az 
érverés és szivverés ma ugy dobogott 
Felséged felé, mint talán mt'g soha. 

A hcrliniek mai ujongó fogadása első 
sorban Felséged fenkölt szellem6nek sz ól, 
a nagy és bölcs uralkodónak. Dc népem 
Felségedben boldogult nagyatyúmnak, 
of,r~mn~lr &.Q ,.....'ln'o.......-.nnl,. hl'•; 1-.r- ...... ~ ... .:.!:4. ,!....., 

szövetségesét is látja. 
Most eljött Felséged, hogy a ne

gyedik nemzedéknek felajánlja szere
tetének és barátságinak megbecsülhe
tetlen ajándékát, a legdrágább kincAet, 
a melyet fiam ma minden ajándékok 
közt kaphatott. 

Egyuttal azonban 1<1elséged látoga
tásával tudtára adta a világnak, mily 
szilárdan és biztosan áll az a szö
vetség, a melyet Felséged egykor 
boldogult nagyatyámmal és a Dél szép 
országával, Olaszországgal megkötött. 
Valóban ez a szövetség nemcsak a 
fejedelmi megalkotójának müve, hanem 
további fennállásával gyökeret ver a 
népek meggyőződében is és ha egyszer 
a népek szivei egyiitt dobognak, többé 
semmi Rem szakithatja szét őket. Közös 
érdekek, közös érzelmek, közösen átélt 
öröm és fájdalom kötik egybe orszá
gaink népeit immár több mint 20 éve 
és bár egykoron félreismerték és guny
nyal, kicsinyléssei halmozták el, a há
rom népnek sikerült a békót míndeddig 
fentartani és az egész világon a béke 
óreként szerepelni. 

Igy tehát ma is meghajol népem a 
szövetség legbölcsebb és legidősebb tagja 
előtt. Azokat a kivánságokat, a melyek
kel Felségedet és magas Házát és né
pét övezzük, a mai napon még egy do
log növeli nagyobbra. 

Azt hiszem, nem tulzok, ha kimon
dom, hogy a hol ma a német orszá
gokban egy atya sr.ive dobog, Felsé
gednek mély megindulással rnond há
lát, amiért, hogy ifju fiamnak áldását 
adja jövő élete utjára. 
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~1indazoknak az érzelmeknek, a me· 
lyek népemet, házamat és engem el
töltenek, adunk kifejezést, mikor azt ki
áltjuk: 

Ö Felsége, Ferencz József császár 
hurráh! hurráh! hurráh! 

Királyunk a német császár üdvözlésére igy 
felelt: 

Felséged szives szavai által ben
sőmben meginditva, egész szivemből 
mondok köszönetet azért a szép fogad
tatásért, a melyben engem részesitett 
és a legmelegebb köszönetemet fogadja 
Felséged gyönyörü fővárosának ünne
pélyes fogadtatásáért. 

Boldog vagyok, hogy ma alkalmam 
van rég táplált .. óhajomnak teljesülésé
vel Felségeddel Ovéi körében kezet szo
rithatnom. - A törhetetlen barát
ság, amely bennünket egyesit, értékes 
java birodalmainknak és népeinknek is. 
Hü szövetségesünk és barátunk, az 
olasz király ó Pelségének közremü
ködésével a béke sánczait megőrizhettük 
Európára nézve. Ezen áld~sos mü gon
dozása körül, a melyet az On dicső nagy
atyjával együtt megalapitani szerenesés 
voltam, f'elsrged, mint a mindcgyik 
ftilre nézve egyaránt értékes örökség 
férfias megőrzője, el nem muló érde
meket szerzett. 

Örömteljes bizalommal emelem po
haramat Felséged, ó Felsége a cs,á
szárné és a királyi család tagjaira. El
jenek! 

Kitüntetések. 

Eddig két nagy kitüntetésról adott hirt a 
táviró. Az egyik az, hogy Ö Felsége Vilmos 
császárnak az osztráir-magyar császári és ki· 
............ .,. · · o ,.;v .,;v '~~' · • 

A má~ik kitüntetés a némP-t császártól ered és 
Goluehowsky Agenor gróf külügyminiszternek 
szól. Goluchowsky a fekete sasrendet kapta a 
gyérnún tokkal. 

J<'ejedelnd vendégek. 

Konstantin orosz nagyherezeg ma Berlinbe 
utazott. Kiséretében vannak : Richter főhadse
géd, Szeljinoj udvarnagy, Bibiko tábornok és 
Obalenszkij herczeg. A szentpétervári pályaud· 
varon a nagyherezeg elutazásakor megjelent a 
német ügyvivő és a német nagykövetség többi 
személyzete. 

A ll. Frigyes Vilmos király nevét viselő 

testőrgránátos-ezred küldöttsége, a mely ezred
nek Vilmos császár a tulajdonosa, egyenest Var
sóból utazik Berlinbe. 

A yorki herezeg - mint Londonból táv
iratozzák - ma este Berlinbe utazott. 

MULATSÁGOK. 
(=) MajáJis Medgyes-bodzáson. A medgyes

bodzási kereskedő- és gazda ifjuság fényesen 
sikerült majálist rendezett a tl'lmplom festése 
javára folyó hó l-én. A mulatságban a követ
kező hölgyek vettek részt: 

.Asszonyok: Szücs Mihályné (Uj-Kigyós), Ver
mes Alfrédné, Torontály Arpádné, Brenner Józsefné. 
l<'ekete Józsefné, Pártos Mihályné, Kohn Farkasné, 
Kiss Lajosné, özv. Schreier Miksáné (Kunágota), 
Leipniker Hermanné (Kunágota), Pribcsaky Jánosné 
(Kunágota), Kohn Józsefné (Czikóhalom), Kohn Sá
muelné (P. Földvár), Leipniker Zsigáné (Cs.-Apácza), 
Baráth Jánosué, Csepregi Jánosné, Spitzer Sándorné, 
Balázs Károlyné, Vágó Györgyné, Engel Lajosné 
Megyesegy háza. 

Leányok: Szücs Erzsike, (Uj-Kígyós), Török 
Mariska (Hódmező-Vásárhely), Kokovai Irma és Jo· 
lán (Hódmező-Vásárhely), Pártos Vilma, Balázs Ma
riska, Ba.ráth Örzsi, Leipniker Ilonka, Leipniker Zse-
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nike (Kunágota), Leipniker Rezsin (Cs.-Apácza), Sprin
ger Laura, Csepre~i ~fariska ~s Juczi, Hajdu Zsófi, 
Priveszky nővérek (Kunágota) Szél nővérek. A né
gyest harmincz pár tánczolta. 

Munkácsy szerelme. 
- A:J. A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, május 4. 

A dicsőségért inditott harcza elején Nagy
Váradon is szobapiktoroskodott MunkácHy Mi
hály. Itt is átszenvedte a teremtő lélek kál
váriáját. ~fintha Byron rRklámverseket gyár
tott volna, vagy Kean szónokolva csőditett 

volna tömeget valamely vándorló panoráma
sátorba. Az ifju vágyak, kétségek és küzdések 
egy órájában, Nagyváradon szállta meg az első, 
édes, szerelmi álom az ő hánykódó, lángoló, 
nemes szivét. 

Rövid álom volt. N agyváradon még sokat 
tudnak beszélni róla. Elmondjuk. a hogy tudó
sítónk jelenti : A Kőfaragó-utczára járt napon
ként a fiatal festő. Itt tanitgatta Szamossy Já
nos nagyváradi reáliskolai tanár, a ki legelső 

ismerte fel az ifju iparos kisérleteiben a nagyra 
hivatott müvész zseniálitását. Talán az alkotás 
lázától tűzbeborult arczczal siethetett épen haza, 
míkor először meglátta azt a kékszemü, szőke, 

.:rózsásarczu gyermekleányt, a ki megismertette 
vele az Rlső szerelern tündérálmát, gyötrelmeit, 
kínját. Ilonleának hívták. Nem irjuk ki a teljes 
nevét: még most is él. Szegény, szomoru, gyá
-szos özvegy asszony. Egy nagyváradi kis hiva
talnok leánya volt. Ök is ott laktak a Kőfaragó
utczán. 

Mindig befelé élő, borongó lelkű ember 
volt a mester. Egy más lehelletü müvészlélek
nek talán szárnyakat ad az első szerelmi álom 
tulvilági érzése: az övét valósággal ólomsuly
lyal vonta le. Boldogult Szamossy észrevette a 

· .: , e lk t~ ben khiértö katasztrófát s - · · 

apai szivvel szeretett, de Munkácsy nem árulta 
volna el egy világért az ő kifakadt szivéneK 
féltve őrzött, fájó titkát. 

Sajátságos volt egyébként az ő viselkedése 
az asszonyokkal szemben. Határozottan olyan 
életre volt predestinálva, mclyben nagy szerepe 
van az asszonyoknak, de ő szerette a közö
nyöst mutatni. Sokszor valósággal tetszE>lgett 
magának egy-egy hangulatszerü, nőgyűlölő 

perczben. 
Első szerelmét is elrejtve titkolta. Gyötrel

meiből a szarelmesek védang~ala: a véletlen 
szabaditotta ki. Egy családnál, hol a Szamossy
révén szivesen látott vendég volt, találkozott 
Ilonájával. A kis leány szemében nem lehetott 
ellenszenves a lelkes arczu, deli szép ifju, ki
nek tehetségéről már nagyon sokat hallott be
szélni. A két ifju sziv nemsokára mE>gértette 
egymást . .Munkácsy bevallotta szerelmét, beszélt 
álmairól, ábrándjairól, melyek teljesüléséhez -
érezte - ez a szerelern feltartóztathatlan erőt 

adott. 
Aztán jött a rózsák és álmok hullásának 

ideje. Régi dal az ifju álmok enyészetérőL A 
leány apja olyan férjet akart, aki eltarthassa a 
leányát. A fiatal, bizonytalanság előtt álló pik
tot· szóba sem jött. Ilona felesége lett egy deb
reczeni füszerkereskedőnek, akivel néhány évig 
élt elég szerencsétlen házaséletet s a ki meg
halt, feleségÁt és két gyermekét nyomasztóan 
szükös viszonyok közt hagyva. 

Az első csalódás mély nyomokat hagyott 
az ifju szivében. Borongó lelkére, egész életére, 
talán még tragédiájára is befolyással volt ez a 
bus szerelmi történet, a melyről ő csak nagy 
ritkán s · akkor is csak keveset beszélt. 

A régi ideál őszhaju, szomoru, özvegyasz
szony. Leányával él egy szatmármegyei falu-
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ban. Összetört, megfakult lelkében most talán 
még megrázóbb erővel rajzanak fel az első sze
relern bus emlékei, melyeket annyiszor meg
zokoghatott azóta ... A millenniumi kiállitáskor 
ott volt ő is a Munkácsynak diadalmenetet ren
dező néptömeg között . . . Ki tudja elgondolni, 
milyen viharok dulhattak lelkében . . . Vajjon 
mit érezhetett a viszontlátásnál '? • . . Hazulról 
sok-sok gyötrelmes éjszaka után levelet irt né
hány hónappal ezelőtt a régi ideálnak, kinek 
betegségéről sokat hallott a lapok nyomán. 
Vajjon hejutott ez a levél az endenachi kőte
metőbe '? . . • És ha bejutott is: mit ért 'l ... 
Az a lélek, melynek ü nemtője lehetett volna 
egykor, - kialudt,. meghalt - emlékestül 
együtt .... 
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lentéssel fenyP-get meg, de mAr a következő pil· 
lanatban hozzásuttogja, a leány meUé si
mulva, hogy nem jelenti föl, ha - szeretni fog
ja 6t. 

És ugyanez a kitünő ur, a szerelemnek ez 
az orvvadásza, másnap reggel elmegy a leány 
lakására egy rendőrrel, onnét a városházára 
hajtja és kihallgatja, anélkül, hogy erre meg· 
bizása, vagy joga volna és anélkül, hogy erről 
fölebbvalóinak előzőleg jelentést tett volna s 
még ugyanaz nap, mielőtt az esetr·ől megtette 
volna jelentését, a leányt sulyosan' kompromit
táló czinikus, rosszakarata informácziókat hoz 
nyilvánosságra, de mikor ezilrt hivatali főnöke 
kérdőre vonja, többek jelenlétében elhazudja a 
dolgot, mivel azonban késöbb rápiritanak. 

A leány egyébként a detektiv ellen fenyit6 
Garázdálkodó detektivek.. feljelentést tett a büntető biróságnáL 
- A:J. A r a d t Köz 1 ö n y tudösitójától. - Egy másik detektiv csinálta meg a titkos-

Arad, május' 4t. rendőri garázdálkodások kof4Iláját. Ez a jeles 
A szegedi rendőrség feje, Reiner József ur botrányos ittas állapotbanatt bement egy kora~. 

főkapitány, pár hét előtt életbe léptette a. de- mába és otl a közönséget megütlegelte-, mí 
tektiv intézményt. Ennek müködése azzal kez- . által óriási botrányt idézett elő. És még eze
dődött, hogy a titkos rendöröket sorra bemutat- ken fölül is nnnak ha~;onlatos garázdálkodások· 
ták mindazon helyeken~ a hol legkevésbbé kel- rováson. 
lett volna ezeknek az uraknak detektiv-mivol- , Mindezek igen csinos dblgok. Közoltulá& 
tát levetkózni. A szegedi pub;ikum persze ál- : czéljából közeljük főleg _.ezeket az adatokat,. 
talános kaczagással kisérte a sikerült bemutat- . nehogy Aradun. vagy más vidék ivárosban kedve· 
kozást. ~ kerekedjék a. :rendőrségnek Sl5egedi mintára ki·· 

De ez csak kisebb baj. Kezdenek rájönni,. : szélesiteni a dP.tektiv-intézményt. .Mert az sem, 
hogy a jeles detektivek visszaélnek hivatalos j Szegeden, Sflm másutt nem k~pezheti a titkos
hatalmukkal s oly csunya garázdálkodást visz- : rendőri kar hi.vatását, hogy gonosztettek meg .. 
nek véghez, a melyből esak a legélesebben Rl- : akadályozása: helyett ő maglii liferáljon iigyekeb. 
itélő hangon lehet megemlékRzni. ; a fenyítő bíróságnak. 

Mintha az egész intézmény csak arra való vol-· · 

Egy csőd rejtelmei. 

l 
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na, hogy u polgárságat zaklassa, inzultálja; mintha· 
nem is törvény őrei, hanem vulamely olynemü: 
szervezet tagjai volnának a kitünő. férfiak,. ' 
akik létezéslik végczélját a békés polgári rend. .•. ,~11JA1'ft.::..Ji. -~1 

· e naP' e őtt csődöt ren C1fek al a buda- ,_,.. 1 

Le-velezőnk megírja sorra a szegedi detek
tivek eddigi hőstetteit, a melyek, sajnos, nem 
a tolvajok és gonosztevők üldözésében kulmi
nálnak, hanem az általános polgárjogoknak,. a 
személyes szabadságának eklatáns megsécté
sében. 

Elsőben is vaJami Paín nevQ detektiv ki
megy a külterületre és visszaéh~e hivatali. ha
talmával, rendőri asszisztencziói·val megsemmi
siti egy halász egész napi fáradozásának ered
ményét, mert negyedmagával kifogott halait 
visszadobja a vizbe, jóllehet ehhez semmi joga 
sem volt. A rendőrség semmi int&zkedést 
nem tett a detektivi vissza·:Slés megtorlására. 

A második eset nem érdektelen. Estemegy 
az utczán Lázár György országgyűlési képvi
selő jogászfia s bárha semmi rendőri föllépésre 
nem Ad okot, hozzáront egy detektiv és min
den ok nélkül igazolásra szólitja föl. A táma
dáson megütköző fiatalember le akarja rázni 
nyakáról a tolakodó közeget, de az nem tágit; 
sőt fenyegetődzni kezd és megmarad követe
lése mellett. Hosszu huzavona után végre. mi
kor a fiatalember édesapja képviselői igazol
vánnyal igazolja magát, meghunyászkodik és 
odébb áll. 

Van még több is. Egy közismert uriember 
bemegy éjszaka egy kávéház szeparéjába egy 
barátjával; egy részeg detektiv utána nyomul 
és hepcziáskodni kezd az uriemberE>kkel s 
csak ama biztatásra, hogy a biliárd asztalhoz 
fog vágatni, ha nem távozik, tűnt el a látó
határróL 

A következő eset pláne érdekes. Egy fiatal 
leányt tőrbe ejt egyik jeles detektiv s mikor a 
leány tüstént távozik, a titkos rendőr utána 
megy és fenyegetéseivel megrémiti előnytelen 
vallomásra kényszeriti a leányt, akit erre {ölje-

pesti Holzspg,ch és fiai é.pitővállalkozó czég ellen. ···~ 
A czég passzivái 9 millili 700,000 ibrintot,_ ak· 
tivái 7 milliió 500,000 forintot teszaek ki,. s a 
két millió kétszázezer forintnyi killönböze~t. a · 
mely a esődeljárás alatt kétszeresére :ia. fog 
emelkedhetni, csupa aptr6 iparosember venibi. A 
nagy hitelezők, azok gondoskodtak magukról. 
.Még pedig nem kevéSsé jellem1.& módon... 

A Holzspach és fiai czégnat egyik legna- ' 
gyob}} hitelezője a jól ismert. Haas és Deutsch 
czég volt. Mult évi novembe.r;- SO·án jelentett a 
Holzspach és fiai czég fizetésképtelenséget~ 
Anyagi romlását. főként Du.na-parti bérház épit .. 
kezései okozták. a melyeken óriási Urokat sze n .. 
vedett. Hozzájárult ehhez a Weissenbacher Endrt>J 
tönkremenetele és Amerikába szökése. Weissen
hacher után maradt itthon egy sereg fedeaeHeu 
esedékes váltó, a malyeket a &lzspac-!1 ez ég-·_, ... -
nek kellett beváltania. 

A fizetésképtelenség bejelentése a buda
pesti pénzpiaczon nagy riadalmat keltett., de 
főképen a Haas és Deutsch czég érezte magát 
igen kellemetlenül, mert az uj parlamenti épü
let és a királyi palota építkezéseihez Holzspa~ 
chéknak ők adták a tőkét s az építkezés meg· 
akadása nekik okozott volna kiszámíthatatlan 
károkat. Elhatározták tehát, hogy minden áron 
lábra állitják a Holzspac.h ezéget legalább is 
annyi időre, a mig a maguk követelését biz· 
tositják. 

Egy épitési részvénytársaságot alapitottak 
tehát, a melyet a Kereskedelmi Bank, Magyar 
ipar és kereskedelmi bank és a Hazai bank 
részvénytársaság finansziroztak. Evvel elérték 
azt, hogy a megrémült kis hitelezők, a kik 
mint Holzspachék vállalkozói egész vagyonukat 
koczkára tették, megnyugodtak. hogy most már 
biztonságban vannak, mert azt hitték, hogy a 
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Holzspach és fia czég vagyoni viszonyai szolid 
alapon rendbe vannak hozva. 

Ilyen formán sikerült kieszközölniök Haas 
és De~tschék-nak, hogy nem kértek Holzspachék 
ellen csődöt, s ők biztosithatták magukat a többi 
hitelező rovására a czég vagyonán. 

Összes követeléseiket betábláztatták Holz
spach és fiai ingatlanaira, még pf'dig az egyez
kedés folytán első helyen. Ez persze nem volt 
nekik elég. Ha a betáblázás után hamarosan 
csődöt rendeltek volna el, az ó egész munkájuk 
értéktelenné vált volna, mert csőd előtti jog· 
szerzésük a csődben megtámadható lett volna 
és a megtámadás folytán a~t hatálytalanították 
volna. Hat hónapi kritikus időt kellett minden 
áron keresztül huzni a nélkül, hogy a csőd el
rendeltessék. 

A Haas és Deutsch czég üzleti ügyességgel 
szép szóval tartotta a kis hitelezőket, a kik 
szép reményekben ringatódzva éltek és semmit 
nem tettek követelésük biztosítására. A nagy 
hitelezők - pénzintézetek - betáblázással sze
reztek biztosítékot; persze csak Haas és Deutsch 
utáni rangsort nyertek már. 

Május elsején telt le Haas és Deutschékra 
nézve a kritikus hat hónap s másodikán már 
el volt rendelve a csőd, hogy a többi hitele
zóra nézve valahogy le ne folyjék a hat hónap 
s azok ne zavarhassák Haas és Deutsch leszá
molásait. A sok hiszékeny hitelező igy ott ve
szíti vagyonát, de a terv sikerült : a Haas és 
Deutsch czég a maga bőrét biztosította. 

A dolgot kommentálni nem kell. r.;gy pél
dája ez csak annak, hogyan pusztulnak el kis 
vállalkozóink és iparosaink a nagyok kezén. 
A Holzspach és fiai czég harmadfél millió 
forint hiányát igy fizetik meg Haas és Deutsch 
jóvoltából azok a kis emberek, a kik teljes 
tönkremeneteliik~d fizetnek bizalmukért. 

A leégett klinika. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -
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A budapesti szülészeti és gyógyászati 
klinika remek palotájának ma már egy rom
halmaz az a része, a mely a Ludovik:a akadé
mia felé néz. A tetőz!Cltből nem maradt meg 
egy kicsinyke része sem, s szerencse, hogy a 
tüzoltók emberfeletti rnunka árán megtudták 
menteni a palotaszerü épület tetőzetének na
gyobb részét. Kormos, hatalmas kémények me
rednek az ég felé az épület tetején, összegör
bült vasrudak, csövek látszanak míndenfelől, 

·s a gyönyörü lépcsőházba, a melyet elzártak, 
még csöpög annak a tömérdek vizmennyiség-

.- nek maradványa, a melyet tegnap a tiizoltók 
--~ odaöntöztek. A lépcsőház tetőzete egy kis ré

szen belyukadt, s miután az átázott menyezet
ből törmelékek zuhanhatnak alá, a rendőrség 
azt még tegnap lezáratta. 

A tűzveszedelem hirére Taufler tanár még 
az este visszaérkezett a fővárosba, s személye
sen intézkedett a betegek elhel,yezését illető· 
leg. Az épületnek az a része, a hol tegnap a 
tüz pusztított, most üres s az összes betege· 
ket átszállitották a tulsó épületszárnyba, a hol 
szerencsére elég üres kórterem áll s igy semmi 
fennakadás a kórodán nincs. 

A tüzvéciZ alkalmából ma délelőtt tartot· 
ták meg a helyszinén a tüzvizsgálatot. A bi
zottságban résztvettek Scerbozszky Szaniszló 
tür.oltó főparancsnok, R6zsavölgyi tanácsjegyző, 
mint a VIII. ker. elöljáró helyettese, Walentiny 
kerületi mérnök, a rendőrség részéről Diener 
Akos kerületi kapitány és Schmidt Ede fel
ügyelő. A bizottság reggel Q órakor kezdte 
meg a vizsgálatot, s azt fél 12 órakor fejezte 
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be, a mely után a tanári szobában értekezletet 
tartott. 

Kimondta a bizottság, hogy a tüzvészt min
dell kétséget kizárólag véletlen okozta s igy 
mulasztás vagy felelősség senkit sem terheL 
A tüz mindenesetre az épület bal sarkán ke
letkezett, még pedig ugy, hogy a kökéményre 
illesztett vaskiirtötöl tulhevítés következtében 
szikra pattant ki, a rnely azután a nyitott pad
lásablakon beszállva a kiflzáradt gerendázatot 
lángralobbantotta. Kiderült, hogy a padláson 
tiizfal nem volt, a rniért is a bizottság elren
delte, hogy oda három tűzfalat kell emelni, s 
elrendelte azt is, hogy a padJáson négy meg
felelő viztartót kell felállitani s azt állandóan 
vizzel ellátva tartani. Az átázott lépcsőházi 

menyezet lebontását a bizottság nem rendelte 
el, mert az elég erősen áll, de közbiztonsági 
szem pontból annak hel;yTeállitásáig azt a köz
leked és elől elzárták. 

A kár mintegy 30,000 forint. A helyre
állitás munkálatait már a közeli napokban meg
kezdik. 

A klinikán minden a legnagyobb rendben 
van s ma délután a betegekhez már be is bo
csátották hozzátartozóikat. 

HIREK. 
- A püspök itthon. Dessewffy Sándor csa

nádi megyés püspök a római zarándokutból 
már hazatért. Holnap és még egyideig Buda
pesten marad, hol a delegácziók ülésén vesz 
részt. Az ülésszak befejezése után az egyház
fejedelem Makóra utazik s aztán székhelyére, 
Temesvárra. 

- Munkácsy tetemei· utban. Zsilinszky Mi
hály, Munkácsy rokona, ma már megérkezett 
Bonnba, hogy a bánatos özvegynek segitsé-
:El6.,.c. lncr~'.n" C"'. ."""' 8;:;~ t... ...... t ... ll ! ... v-~"'··.., .. ~11-~l.\J....;~ .•. u. 

Intézkedéséről ma következő táviratban P.rtesi
tette Rákosi Jenőt: 

A szálliLáshoz szükséges intézkedések 
megtéve. Hatóság megengedte, hogy holr,tap 
gyorsvonattal ':igyük halottunkat. ~zámltá
som szarint vasarnap délután érkezunk Bu
dapestre. 

A világhírű müvész halálának hirére az 
összes külföldi lapok a legmelegebben emlé
keztek meg Mnnkácsyról, akinek elhunytával 
nemcsak Magyarországot, hanem az egész mü
velt világot pótolhatatlan V(>szteség érte. 

Kolozsvár város tanácsa ma részvéttáviratot 
küldött Munkácsynéhoz. 200 koronát szavazott 
meg koszoru megváltás czimén egy alapitványra, 
a melyből képzőmüvészeti társulati szegény 
festöket segélyezzen. Az alaphoz való hozzájáru
lásra átirattal kérik fel a t.örvényhatóságokat. 
A Képz6müvészek egyesiilete ma elhatározta, 
hogy gyászjelentést ad ki s az özvegyhez 
részvéttáviratot küld. Fadruszt, Stroblt és Lech
nert megbizták, hogy a Mücsarnok elé felálli
tandó ravatalhoz gyászdíszítést tervezzenek. A 
Nemzeti Szalon választmányában Hock János fe
jezte ki megilletődését. Koszorut helyeznek a 
ravatalra, részvétiratot küldenek az özvegyhez 
és csatlakoznak a szoborra való gyüjtéshez 
200 koronával. A temfltésen Rock beszélni fog. 
A király részvétét hódoló bálával fogadták. 

- Az uj kereskedelmi államtitkár. A ke
reskedelmi minisztérium megüresedett állam
titkári állását Nagy Ferencz dr.-ral. a buda
pesti egyetern kereskedelmi és váltójog taná
rával töltik be. Hegedüs Sándor kereskedelmi 
miniszter már napok óta folytat tárgyalást 
Nagy Perenezezel és a tárgyalások eredményre 
is vezettek. Nagy Ferencz dr. juniusban fog
lalja el az államtitkárságot. 

--:- Uj segédtiszt a varosnál. Az aradvárosi 
bejelentöhivata!núl, mint ismeretes, egy rendőr 
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segédtiszti állás üresedett meg. Erre a főispán 
Bed6 Árpád IV. éves joghallgatót, ki hosszabb 
ideig volt a városnál, mint napidíjas alkal
mazva, nevezte ki. 

- Politikai botrány Párisban. A Dre y r us
pör befejezése óta Páris politikai életében nagy 
csöndesség uralkodott. Ezt a csöndet most 
ujból megtörni igyekeznek. Egy ujabb politikai 
botrány van készülőben Párisban, mely egy 
képviselő piszkos üzelmeit fogja a közvélemény 
előtt feltárni. A titok még eddig csak részben 
pattant ki, még a szereplők neveit nem emli
tik, csak a tényekről beszélnek eddig. A tény 
pedig az, hogy egy képviselő igéretet tett ál
lítólag egy társaságnak, hogy százezer frankért 
a jelenlegi kiállitásra konczessziót szerez. A 
társaság már eddig 20 ezer frankot le is fize
tett a képvselőnek. 

- Öngyilkos aggastyán. Eisenhut Ferencz 
hires festőmüvésznek atyja ma Német-Palánkán 
öngyilkosságot követett el. Az általános köz
tisztflletben állott hetvennyolcz éves öreg ur 
már rég~bben betegeskedett és attól való félel· 
mében, hogy régi betegsége ujból meglepi, 
agyon lőtte magát. 

- Véres kimenetelü kardpárbaj. Ujvidéken 
ma Kossanovits Tódor gymnáziumi tanár és 
Vukellitz Gáspár honvédfőhadnagy kardpárbajt 
vivtak, Kossanovits a fején sulyos, a csontig 
ható mély vágást kapott, ugy, hogy eszmélet
lenül rogyott össze. Allapota aggasztó. A pár· 
baj oka összeszólalkozás VQlt, 

- A király részvéte. Morau.·sky lovag lem
bergi érsek halála alkalmával a király az ot
tani székeskáptalanhoz a következő részvét· 
táviratot küldette : 

"Ó császári és apostoli királyi felsége a 
főtisztelendő székeskáptalannak Morawsky lovag 

~~~e~ J ~~~~~!t~, :.l,k.~~.~1~~~~-t>~J~~}l.~_,nv~ő.b~~~-~~;J:?· 
Rampolla biboros szintén táviratilag kon· 

dolált a pápa nevében. A székeskáptalan azon
kivül is sok részvéttáviratot kapott. 

- Kohl Medárd - budapesti helynök. Ró
mából jött értesitések szerint dr. Kohl Medárd 
ujonnan kinevezet~ esztergomi kanonokot püs
pökké szentelik és Kohl lesz a herczegprímás 
budapesti érseki helynöke. Ezt a hírt a buda
pesti katholikus világ nagy örömmel fogadja. 
Csellea N án dor halála óta ugyanis nincsen az 
es?.tergomi érseknek a fGvárosban helynöke. 
Kohl Medárd mindenesetre érdemes a diszes 
állásra, a melyet nála jobban senki sem tölt
hetne be. 

- Esküvö. Pfetferkorn Adolf nyugalmszott 
aradi izr. népiskolai igazgató bájos leányával, 
Matild kisasszonynyal vasárnap d. e. köt házas· 
ságot Zucker Lajos . 

- Öngyilkosság a pályaudvaron. A buda
pesti keleti pályaudvar innu1ási oldalán, a lll. 
osztályn váróterem folyosójának egyik félreeső 
helyén ma reggel Riesz Ernő zsámboki szüle
tésü 21 éves lakatos legény revolverrel mellbe 
lőtte magát. A segítségül hivott mentők a Rcí
kus-kórházba szállítottak. Végzetes tettét gj'Ó• 

gyithatlan betE>gsége miatt követte el. 
- Káplán, mint lapelárusitó. Hogy a nép

pártnak fanatikus hivei nem igen válogatósak 
az eszközökben, ha arról van szó, hogy a né
pet elbolondítsák, mindenki tudja. De hogy 
akadjanak róm. kath. papok, akik egy-két 
krajczár proyizioért némely ujságok árusítására 
vállalkoznak, az a néppártiak ismeretes harcz
modora mellett is, kissé szokatlan dolog. Pedig 
ez történik Rácz-Almáson. AZ ottani káplán 
ugyanis felcsapott lapelárusitónak. S hogy üz
lete annál jobban menjen, a templomban, a 
szószékről hirdette ki, hogy más lapot senki 
se vásároljon. Csak tőle szabad lapot venni. S 
a káplán ur, aki vallásos kötelességeit íly for-
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mán fogja fel, minden vasárnap istentisztelet pirál a felséges május. Szerelmes legények vi- Feleséggyilkos temploms!olga. Petrik Já
után, ott árusitja a néppárt maszlagos lapjait rágokat szórnak, májusfát emelnek az imádott nos, a liptó-szt.-miklósi evangélikus templom 
a templomajtóban. Persze a káplán ur most lány ablaka elé s az a legbüszkébb leányzó, a szolgája, ittas állapotban feleségét néhány csa-

pással leteritette s konyhakéssel elmetszette a 
nem akar emlékezni arra, hogy Jézus Krisztus, kinek a legnagyobb májusfa jutott. Még ennél nyakát. Midőn a holttestet egy félreeső helyen 
akinek nevével annyiszor él vissza, korbácscsal is nagyobb boldogság jutott. osztályrészül május akarta elásni, szomszédjai tetten érték, elfolY
verte ki a templomhól a kufárokat. éjszakáján egy bélfenyéri szépségnek. Neki ták és átadták a csendőrségnek. Midőn esendő~-

- Támadó kéregető. Unger Dezső budapesti ketten is állitottak májusfát. Fodor László volt fedezet alatt bekísérték, Liptó-Szent-Miklós leg
, h' l k k · " ... 1· · 'b d' 1 a szerelmesebb, mert ő előbb ott J' árt s mikor a népesebb utczáján földre vetetette magát s 

magan 1vata no , a eso eJJC J ora an, egye li őrülést szimulált. Most a járásbiróság börtöné-
ballagott a Sziv-utczában, hogy lakására térjen. vetélytárs előkerült: már állot.t a hatalmas má- ben tartják fogva. 
A Szondy-utcza tájékán egy züllött külsejü le- jusfa. A dühös vetélytárs bosszut forralt, meg- - Felebbezés az orfeumok kitiltása ellen. 
gény lépett eléje és pénzt kért tőle. leste mikor Fodor kijött az utczaajtón s egy Megirtuk, hogy Kass Béla vendéglős megfeleb-

- Nem ettem ma semmit, lakásom sincs, doronggal főbe ütötte. Az ütés olyan szeren- bezte a tanácsnak awn határozatát, mely május 
csétlen volt, hog.v Fodor egy J. aJ' kiáltással hol- hóra kért orfeum-előadások tartását nem en-

segitsen rajtam. gedte meg . .Most Nagy Lajos vendéglős adott 
Unger be is nyult a zsebébe és egy husz- tan rogyott össze. A teltest letartóztatták a ten- be felebbezést, miután őt is elutasították ha-

fillérest juttatott a segélykérőnek. kei csendőrök sonló kérelméveL 
- Ez n<'m elég, adjon többet, s:~:ólt durva - Elgázolt kis leány. Gotthárdi Ferf'ncz - Alkalmas idö van most bevásárlások Asz-

hangon a legény, mire a hivatalnok még nyu- csákvári születésü 22 éves kocsis tegnap Buda- közlésére Porter Vilmos koronás áruházában. Né
pesten az István-uton elgázolta Heidrich Sándor hány czikk - a raktár módositása folytán - mé-

godt hangon jegyezte meg neki: czipészmester egy éves Mariska leánykáját. A Iyen a gyári áron alól adatik el. Igy például egy ko-
-- Nem tudom többel segiteni. szerencsétlen apróságot, a kinek balczombja ronáért legjobb minóségü va~alt férfi ingek stb. 
Az erőteljes suhancz erre felemelte az ök- eltörött, a segitségiil hivott mentők a Stefánia- _ Szerelem, vagy halál. Május elsE'jén 

lét és ránkart sujtani Unger fejér<'. Unger hátra- gyermekkórházba vitt,~k. Sztancsik János budapesti majoros az Óhegy-
ugrott, revolvert rántott elő, rászögezte az uton- - Községnevek magyarositása. A község- utcza 79f17/17. szám alatt levő korcsmában fék
állóra. Az persze rögtöniben lemondott rabló nevek magyarositásának rnunkája nehezen ha- telen jókedvében gará:c:.dálkodni kezdett. és a 
szándékáról, elinalt sebe.scn, ugy, hogy Unger lad előre. Az országr.s levéltár most a királyi mikor rendőröket hivtak, revolvert vett elő és 

h .· b "ld B f d l V b városok neveihez gvüJ'ti az adatokat.. kutatJa a lövöldözni kezdett. Az egyik golyó eközben Ia a u özte. e or u t a örösmarty-utczá a J Richter József korcsmáros feleségét sulyasan 
s eltünt a szem elől. r~g1 monografiákat, okmányokat és csak e megsebesítette. A lövöldöző majorost a X. ke-

- Szerenesétlenül járt kis leány. Hermann nagy munka bef<'jezése után jut az anyag a rületi kapitányságra vitték, a hol lezárták, hogy 
István budapesti házmester 6 éves Mariska törzskönyvbizottság elé, mely í.l levéltár által mámorát kialudja. Tegnapelőtt azután kihall
leánya játék közben a Liliom-utczn 10. számu jelzett türténetileg helyes nevek fölött dönteni gatták és szabadon bocsátották. Sztaacsikot 
ház első emeletéről lezuhant. A mentők sulyos f ,, . · p t p·l· 8 lt 1r K rendkivül elkeserítette ez a dolog. Boldogtalan 

og. marmaros- es es · 1 IS· 0 -\JS- un me- szerelméhen mulatott és a mikor let'tta n1aO'a't, 
sérüléseivel a Rókus-kórházba vitték. 1 1 R' ~'"> gyével sem késziiitek még e te jesen. eg büntetendő cselekményt követett el. Sztancsik 

- A katonák kártételei. A földmüvelésügyi feldolgozta ugyan az anyagat ugy a statiszti- tegnap az Apaffy-utcza 8002/7. sz. alatt levő 
miniszter, a honvédelemügj'Í miniszterrel egyet- kai hivatal, mint az országos levéltár és ha- istállóban felakasztotta magát. Mire észrevették, 
értöleg, ujból megállapitotta azokat a határoz- tárüzott a nevek fölött a törzskönyvbizottság má1 meghalt. Holttestét a törvényszéki orvos-

k tani intézetbe vitték. mányokat, a melyek a katonai csapato - gya- is, még sem szentesithette azokat a be!ügy-
korlata közben s az egves katonai szPmélyek- . t ·u t" k" . k k - T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 

J mimszter, mer az l e o ozsege ne egy nagy hogy R1;vész Nándor könyv- és papírkereskedő 
től gyakorlaton kiviil okozott mezei kúrok meg- része, még nem felelt a szükebb bizottság urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
téritése körül követendő eljárásra Yonatkoznak. megkeresésére, hogy van-e valami okolható képviselőséggel ruiláztuk fel, ki elfogad min-
Egyik főintézkedés az, hogy a ~~·akorlatok tar- kifogása az uj név ellen. Legközelebb fontos den a nyomdáukat, valamint az Ar&di.,p..~özlöny. --r 

fr---T'='!'~I:-":~~~~~--~~~....,;·~ .. ~· ~-~l-.-+---.--------..... -:r".-1..;,_.44.-4t.,...---..~-+- kisdóbjv!ltg)!)t ardal-lŐ W Qgb i ":'i sokat. • . - · ·:a...._ 
elő járóságok előzetesen éric~il<•ndők. A katonai nyiben a mostani anyag elkészülte után, meg- ·---·· ~ 

; ., 
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csapatok lehetőleg kimélik az ültetvényeket, de kezdik a szász vidékek községeinek névma- HalálOS football-j.áték. 
a csapatok gyakorlatait sem az illető földbir- gyarositását. 
tokoonak sem a m z "rel d" ·n k b d - A:!. A r a d i K ~z l~ n y távirati értesülése. -

" • d .o 1 Ol e nem sza a - Felbontott fal. Valérián József világosi 
megakadályozni. szőlöbirtokos - mint tudósítónk jelenti - szöl- Arad, május 4· 

- A mezögazdák, mezei munkások és a had- lPjében nagyobb szabásu kolnát építtet. Az Az elmult hónapban hirt adtunk arról a 
gyakorlat. A föidmivelésügyi minisztertől Arad- alapklíletétel most történt meg vidám ünnep- szerencsétlenségről, a mely a budapest-berlini 
városához leirat érkezett ma, mely a mezőgaz- ség kiséretében, amikor is az épület egyik sar- rootball klub mérközésén történt. Április 2~-én 
dák és mezei munkásoknak a nyári hadgya- kában egy pléh-dobozban most forgalomban a müegyetemi rootball-klub és a berlini kollé-
kol'latok alól való felmentéséről szól. Minclen- levő pénzeket helyezett el az építtető, rninden 
esf:tl'e helyes, ha a munka idején nem vonják pénznP-mbő1 egy darabot, s a doboz fölé három gák között történt, hogy Hiller Pál berlini fog- .1 

el üket a dologtól. negyed méter magas falat rakatott., hogy a tol- technikus, akit játék közben ellenfele fejével 
_ Öngyilkos kereskedő. Rothhauser Sámuel vajok a pénzhez hozzá ne férjenek. Ez az eM- oly szerencsétlenül lökött meg, hogy az esipőre 

vigyázat azonban hiábavaló volt, mert reggelre fett kézzel oldalt bukott, bal felső karját két 
budapesti kereskedő tegnap Nagy-Szeben mel- a falat kibontották s a dobozt a pénzzel eO'vu"tt h 1 · 1 

'"'J e yen 1s e törte. 
lett agyonlőtte magát. ellopták. A csendőrség Valérián feljelentése 

f l · t 1 · k t · If rr l'k I A sebesültet akkor a mentők a budapesti - Előkészületek a népRzámlálásra. A sta- 0 ytan a 0 vaJo ·a mar e ogta. .na t gnácz 
tisztikai hivatal már megkezdte az ez év vé- kőmives-legény hontotta ki a falat s Heckmann kereskedelmi kórházba szállitották, ahol karjá-
gén megejtendő általános népszámlálás elő készü- György és Reisz József napszámosokkal együtt ból a csontszilánkokat eltávolították és ideigle· 
leteit. Az előkészítés te~·vezete míu· ki van dol- vitték el a pénzt. Atadták őket a bíróságnak. nes kötéssel látték el. 
gozva s a kereskedelmi miniszter jóváhagyását c Elhunyt sportsmann. Bztáray János gróf, Hiller elhagyva a kórházat, teljesen jól_. 
is megnyerte, nünek következtében a statisz· főrendiházi tag, ismert sportsmann, a lovaregy- érezte magát, ugy, hogy még aznap este részt 
tilmi hivatal hozzáfogott a nP.pszárnlálási felvé- let volt igazgatója, ma hatvan éves korában vett a müegyetemi football·klub által rendezett 
tel részletes :pt·ogrammjának megállapitlisához. tüdő!!_yuladá<;ban me!!halt. .Mint versen.vistálló- l k · · · · · "k d 
E programm alapelve az, hogy a mo~tani nép- .. ./ a oman lS es masnap egesz JO e vüen utazot~ 
számlálás sokkal régzJetesebb legyen az P.ddi- tulajdonos és a jockey-klub igazgatósági tagja el Berlinbe. 
gieknél s nevezetesen a foglalkozási statiszti- élénk te\·ékenységet fejtett ki a budapesti ló- Aprilis 24-én megérkezve Berlinbe, már 
ká.t is alaposabban állapitsa meg. Minthvgy a versenyek népszerüvé lételén. heves fájdalmakról panaszkodott és megérke-
legkülönfélébb szempontok is benne vannak a - A parkklub uj igazgatói Acze'l Béla báró zése után nyomban orvoshoz ment. Az orvos 
programniban, ennek véglegesitése előtt vala- halálával megüresedett igazgatói állást mai ülé- · 'l H·tl t · h l d 
menny1 miJ1iszteriurnot véleményadásra fogják megvizsga va l er , a töres e yén genye ést 
megi<érni. Erdehs pontja a programmnak, hogy sén töltötte be a parkklub választmánya. Igaz- konstatált és a beteget a sebészeti klinikára 
a központi statisztikai hívatal a népszámlálás gatókká nagy lelkesedéssel Bzapáry Pál grófot szállíttatta: 
alaposságának biztositása végett ez év végPn és Bezentdy Viktort választották meg. Mikor a klinikán Burgmann tanár kezelés 
t;~.nfolyamokat szándékozik tartani a végből, · - Jegyzöválasztás Németságon. Schiiffer alá vette, már a felső kar teljesen gyuladásban 
hogy a vidékre küldrmdő n~pszámlálási biz- Béla UJ·aradi fö8zolgahiró f. hó 21-ére tűzte ki 
t k f l "lő t ct··kb 1 · 1· · á volt. A gyuladás továbbterJ· edésének meggát-oso a e meru een o en va o e J :ll'< sra, a választást a nwgüresedett németsági jegy-
illetve a nehézségek elhárítására kitanittas- zői állásra. Eddig csak egy pályázati kérvény lására radikális eszközhöz kellett nyuloi és a 
sanak. érkezett be az állásra s azt Balogh István, Uj- beteg bal fels~ karját tóból levágták. 

- A májusfa halottja. .Május éjjelén az .Arad képzett s nagy szorgalmu aljegyzője Az opr.ráczió jól sikerült ugyan, de má.r 
ifjuság szerelern éjsukáján mi csak a rezes és adta be. Ugy értesülünk, hogy Balogh István késő volt, ez sem használt. A gyuladá8 tova-
rezeLlen bandák müvészetét élvezzük, mely nem megválasztá...;a egyhangu lesz. . terjedését megakadályozni nem lehetett. 

-Magyar név. Kiskoru Steiner Jenő, Agnes, 
hagy bennüaket aludni a reggeli költözködések r..Iza és 1lart~m veszprémi illetóségü szemlaki lako- Hiller iszonyu kínok közt fetrengett ágyán, 

. fenyegető közelsége előtt. Nekünk csak ennyi sok vez~téknevének "Kálmán"-ra kért átváltoztatá- az óriási fájdalomtől eszméletét vesztve. Egész 
1-_ jut a romántikábóL Falun más dolgokra is ins- sát, a belügyminiszter megengedte. testén, de különösen fején ideges rángatózás 
l 
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ett erőt, ugy, hogy tegnap dálután ~ ránga· 
· .ások csillapítására fején 1.1 mütétet kellett 
égrehajtan i. 

A szeroncsétlen fiatal em ber most a halál
]!ll vívódik, és orvosainak véleménye szerint, 
aligha lesz megmenthető az életnek. 

TÖRVENYKEZÉS. 
A mocsai emberkinzok. 

- Á Kuria itélete. -

Budapest, mf\jus 4. 

A kir. kuria III. büntető tanácsa, két napi 
tanácskozás után ma délhen hozta meg ítéle· 
tét a mocsai ügyben. 

A tanácsban Sélley Sándor elnökölt, az 
jigyet J.fakay Dezső ismertette, szavazóbirák 
voltak : Bzeyffert Ede, Tóth Gerő, Frenreisz 
István, Bzentimrey Jenő és Sz6ts Ákos; tanács 
jegyző Mladoniczky Nándor törvényszéki biró. 

A komáromi törvényszék tudvalevőleg több
szörös hivatalos hatalommal való visszaélésért, 
sulyos testi sértésért és zsarolásért Szabó Kál
mán azoigabirót három évi börtönre, 60 frt. 
pénzbüntetésre és öt évi hivatalvesztésre, Mol-

. ná,· Gedeon megyei számvevőt negyedfélévi bör· 
tó'nre és 30 frt. pénzbüntetésre, Göbel Lajos 
község;i jegyzőt egy évi fogházra és hivatal
vesztésre, Czunyi József községi birót pedig 
négy hónapi börtönre és hivatalvesztésre ítélte. 

A második fórum enyhébben itélkezett: 
' Szabó és Molnár büntetését egy évi börtönre, 

Góbelét három hónapi es Czunyiét egy hónapi 
fogságra szállitotta le. 

A kuria ma mindkét biróság itéletét meg-

mánt két évi, Molndr Gedeont egy és fél évi bör
tönne}, Góbel Lajost négy havi és Ceunyi Gábort 

- két havi fogházzal sujtotta. 

§ A három billiárdgolyó. Budapesten a Mu
~ zeum köruti Muzeum kávéházban a mult évi 

szeptember 27-én Singer nevü esztergályos 
észrevette, hogy Sternberg Farkas, engedély 

~ nélküli házaló, billiárd golyókat kínálgat megvé
t :J, telre. Jelentést tett a vm. ker. kapitányságnál, 
• amely erre Sternberget nyomban előállittatta. 

A kapitányságnál az engedély nélkül házaló 
Sternberget Koltár Ferencz rendőr ellenőr meg
mowzt.atta s a nála talált hilliárd golyókat le-

-. foglaltatta. De ezzel még nem elégedett meg a 
köteleséget teljesítő rendőr, hanem Bazsó Ala
jos kézhesitővel együtt elküldte Stemberget 
a lakására, hogy a még otthon lévő golyókat 
is hozzák be a kapitánysághoz. A lakásban 

(!" talált. nagy mennyiségü golyókat Bazsó bér
kocsin be is szállitotta, mire Kollár ellenőrrel 
együtt nyomhan megkezdték a darab szám ol
vasást. Ennek tartama alatt állitólag Bazsó 3 
darab golyót zsebre vágott. Ezeket két nap 

.... mullra Schwarcz Mózes ószeres közvetitésével 
! -eladta Tepli József kávésnak. Stenberg nyom-

L
. ban értesült erről s lopás miatt panaszt tett a 

IV. ker. kapitányságnál. . 
A meginditott nyomozatnak szálai Bazsó 

l Alajoshoz vezettek s a törvényszék lopás bün
tette miatt vád alá is helyezte. Ma volt ebben 

· '· ·az ügyben a végtárgyalás Bakonyi biró elnök-
lete alatt. A tárgyaláson a vádat dr. Balázs 
Elemér alügyész képviselte. A vádlott kihall
gatása folyamán azzal védekezett, hogy a 3 

,~ ~· drb. golyót ajándékba kapta Sternbergtól az~rt, 
mert kiméletesen bánt el vele a házkutatás 
alkalmávaL A főkapitány a lefolytatott fegyelmi 
vizsgál~t után hivatalvesztésre ítélte Bazsót, 

7-· mert hivatalos kötelE'.ssége teljesitése közben 
' ajándékot fogadott el. A tárgyalás folyamán a 

lopásra nézve eddig vizsgálat tárgya\t nem ké· 
pezett ujabb momentumok merültek fel. Ezen 
ujabbi fordulat következtében a törvényszék a 

f' tárgyalást elnapolta. 

r 
L... 

NAPIREND. 
•áJua 5. Szombat. Róm. htb. naptw: V. Plus pApa. 

- Protest.lu:ls napUI.r: V. Pius pápa. - Izraelita nap-ár: 
Sab\lat, Kedoaim.-;- Ollrög-i:eleU naptár (aprilis :lll.): Sle. 
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Teodór. - A nap kél 4 óra 22 perczkor, nyugszik 7 óra 
- perczkor. - A hold kél 9 óra ~4 perczkor, nyugszik 
délelőtt. 

ldöjárás. Légnyomás rep;l'\'el 7 órakor 758·7 mlllimé
ter, délután 2 órakor 758·1 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 úrakor CO + H·8, délután 2 órakor CO + 20·2. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 3, délután 2 óra
kor D:--1. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor félderült, délután 
2 órakor félborult. - Csapadék az utóbbi 24 órában 4 
milliméter. 

ldöjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következő idő
járás várható: Dt~rült, sZ1'1raz. hőemelkedés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház-épület. I-sö emelet) nyitYa van minrlennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-díj: Hétköznapokon •o til· 
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfön délutAn 4-~. 
pénteken délután 4-!1 és szombaton délelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyisél!'e melletti ülésterem. 

Május 5. KörorvosYálasztás Eleken. 
Május 6. A tisztviselük fogyasztási szövetkezetének 

közgyülóse délelőtt ll órakor. - A ll ik kerületi jótékony
czélu fillér-asztaltársaság ma,jálisa (Csálai erdő.) 

Május 9. Városi közgyülEis délut.án 4 órakor. 
Májns 13. Az aradi kaszinó-egylet közgyülésa déli 12 

órakor. 
Május 15. Kórorvosválasztás Pécskán. 
Maj us 20. Az aradi és csanádi e~yesült vasutak köz

gyülése délelőtt ll órakor. - Köri1llatorvosválas:r.tás Cser
mön. - Az aradi állami tanítóképző intézet ifjusúgának 
hangversenynyel és tánczvil'\'alommal egybekötött zászló
szentelési ünnepélye (Városliget.) 

Május 21. Az alföldi első gazdasági vasut részvény
társasúg kiizgyülése délelőtt 10 órakor (Arad-csanádi ta
karékpf>nztár.) 

Május 22. Az aradmegyei hitelegylet mint szövetke
zet rendkivüli közgyűlése délelőtt ll órakor (Arad-csanádi 
takarékpénztár.) 

Május 23. Az aradi állami föreáliskola ifjuságának 
roajálisa (Csálai erdö.) 

Május 24. Az aradi waggongyári dalkör zászlószen· 
teléssei egybekötött népünnepélye (Városliget.) 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, május 4. 

A mai hetivásáron a forgalom szük keret
ben mozgott, ami abban leli okát, hogy gaz
dáink a mezei munkával vannak elfoglalva. 

A"' irányzat az utóbbi napokhan je!entP.ke
nyen meglanyhult, csupán a tengeri kelt el az 
élénkebb kP-reslet folytán magasabb áron. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suiy
egységet véve alapszámitásnak, korona ér
tékben: 

1-sö minós~gü bnza 7'40-7'50. 
KözépminőRégü buza 7'20-7'30. 
Tengeri 5'20-5·30. 
Rozs névleges jegyzés ö·S0-5'90. 
Arpa névleges jegyzés 5'40-5·50. 
Zab névleges jegyzés 4'60-4·70. 

Vásári jelentés. 
- Aradon, 1900. május 4-én tartott heti MlatvMárról. -

Felhajtás közP-pes, kereslet és kinálat egy
aránt lanyha, vásár kevés érdeklödés mellett 
folyt le. 

Felhajtatott mintegy 136 drb szarvasmarha, 
115 drb hárány, 245 drb sertés, 160 drb ló. 

Arak a következök : 
Szarvasmarha vásár: ~zarvasma.rha levágáBra 

elsőrendü párja -.- koronáig. - Szarvas
marha levágásra másodrendii párja 390-470 
koronáig. - Szarvasmarha hizlalásí czélra -.
koronáig. Igásökör párja 430-490 koronáig. 
Fejőstehén kis borjas 130-240 koronáig. Szo
pósborjn levágásra darabja 12-32 koronáig. -
Rugottborju drhja -14-90 koronáig. Juh párja 
-.- koronáig. Bárány párja 10-14 korona 
-fillérig. Tehén levágásra -.- koronáig. 

Lóvásár: Remondaló drbja -.- koronáig. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igásló első
rendll párja -.- koronáig. - Igásló másod· 
rendü párja 420-520 koronáig. - Parasztló 
párja 240-380 koronáig. Rossz ló (levágá.c;ra) 
drbja -.- koronáig. Elcsigázott ló párja -.
koronáig. 

Sertésvásár: Hizott sertés klgrja 96 fil· 
léríg. - Félhizott sertés klgrja 92 fillérig. 
Süldősertés páría 44-70 koronáig Pec..c;enye
ma.lacz drbja 6'00-6'00 fillérig. Fiaskocza drbja 
60-80 koronáig. Paraszthizlalásu sertés -.
koronáig. Három hónapos malacz párja -.
koronáig. 

Baromfiusbá.-: Hízottliba párja 10-12"
koronáig. Soványliba párja 6·&o-&·t:o fillérig. 
Fiatalliba párja -.- koronáig. - Kappan 
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parJa fillérig. - Idei csirke sütni 
való párja s·oo-3·40 fillérig. Idei csirke rán· 
taní való párja 1·oo-2·2o fillérig. Gyöngycsirke 
párja -.- koronáig. - Rucza párja idei 
3·20-4·- fillérig. - Pulyka párja -.- ko
ronáig. Tojás 5 drb 20 fillér. 

Halpiacz: Eleven hal kilogrammja 2'40 fil. 
lérig. Vágott hal klgrja 2·- fillérig. - Jegelt 
halak klgrja 1-1'20 fillérig. Apróhalak klgrja 
-.- fillérig. Kecsege klgrja -.- fillérig. 

A hetipiacz 11 óra után oszolni kezdett. 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Polgár és Grosz kereskedő czég, Miskolcz. - Stsits 
György kereskedő, Módos. - Filrst Sámuel bejegy
zett kereskedő, Magyar-Lá:1os. - Tutkó György 
bejegyzett kereskedő,: Kassa. - Milch Rezsó ke
reskedő Zsolna. - Singer Sámuel kereskedő, Nagy
Kanizsa. - Lándler és Hoffmann rövid- és nürn
bergi-áru kereskedő, Budape~t. - Schwarz Mikss 
és társa. kereskedő czég, Budapest. - Weisz lg
nácz kereskedő, Eger. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y távirat.l tudósltása. -

Budapest, mlPJus 4. 

D é l i t ö zs d e. A buzakinAlat mérsékelt, vételkedv 
korliltolt. Lanyha irányzat mellett 10,000 métermázsa ke
rült forgalomba, ~ fillérrel olcsóbb árakon. Egyéb gabo
nanemüok közül rozs szil/1rd, tengeri igen szilárd, árpa 
és zab tartott. Időjárás változó. 

Zll.rul 12 órakor: 

Buza mltjusra . 
Buza októberre 
Rozs mil.jusra . 
Rozs októberre 
Zab májusra . 
Zab októberre . ·. 
Tengeri májuera 
Tengeri juliusra . , 
Ropeze augusztusra . 

Zárul 4 óral:or: 

7.77- 7.78 
7.9~- 7.96 
7.-- 7.01 
6.95- 6.97 
5.03- ~.04 
!>.32- 1'>-.34 
~.61- 5.62 

' ~.71- ~.72 
. 12.80-12.96 

Buza mll,jusra . 7.7~- 7.76 
Buza októberre 7.97- 7 98 
Rozs májusra . 7.05- 7.06 
Rozs októberre 6.96- 6.97 
Zab májusra • ~.02- 5.04 
Zab oktöberre . 5.:32- 5.33 
Ton~eri mll.Jusra ~ 64- ~.65 
Tengeri juliusra . . . 5.7:l- 5.74 
Repcze augusztusra • • 12.80-12.90 

Zárul 4 órakor· korona 
()sztl'al: hitelrészvény 728.20 
Ma!!:yar hitelrészvény 735 50 
Leszamltolóbank részvény . . . 493.50 
Rima-Murá.Dyt vasmú részvény . . . 620.-
0sztrák-magya.r allamvasuti rószvény 642 ~O 
KözuU vnsm . . . . . . . . 642.-
V árosl villamos vasut réflzvény . 334.-

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Mf\jus 4.-

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként 400 kllo
~ammon felüli sulyban 10!.-106.- filig. üreg közép pá 
ronként 300---400 kilogramm sulyban -.--.- fillg· 
Ftatal nehéz páronként 320 ldlogrammon felüli sulyba.n 
108.-110- filig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo· 
gramm sulyban 107.-108.- filig. Fiatal könnyü páNn· 
ként 2á0 ldlop-aromig terjedő sulyban 106.-107.- fill~. 

Sertéslétszám: Május hó l-én volt készlet «l705 
darab, május hó 2-á.D fölhajtatott -~16 darab. május hó 
2-á.D elszálllttatott -'23' darab. május hó 3-án maradt 
készletben 40987 darab. Uzlet: V altozatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1900. mf\jus 4. 

Wagyar aranyjáradék 4°/8 . 
lotagyar koronajáradék 'Y o . 
~agyar arany •~% . . . 
Magyar ezüst 4~ /0 . • • 
Magyar lelett vasut . . • . . . 
Magyar földtehermentesitést kötvény 
Nagyar ltalmegváltási kötvény • • • . 
Borvé.t-szlavon földtehermenteslt981 kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön 
Ttsz&Sz&bályozáel és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék • • . . 
Osztrák járadék. ezüst . • . • 
Osztr~ Járadék arany 
Koronajáradék • • . • . . 
18!10-iki Lllamsorsjegyei: . • • 
OsztrAk-magyar bankrészvéDJ 
Wagrar hitelbank részvény • • 
Ol!ztrAk hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar ál.lamva.sut • 
!O fra.n.i:os arany (Napoleondor) 
Német blrod&lmi márk& • ' 
London • • •••• 
Pária • • • • • • • • 

97 eo 
92.65 

101.-
99 75 
99 50 
93-
98.25 
94.-

le •. so 
139-

98J>O 
98.25 
98.-
98.-

• 136.
• 17M.-

736.-
731.-
6.3.~ 
19.~ 

118.3!) 
2.2.QO 
96.!16 
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Szeszüzlet. 
- Ml\jus 4. -

.MaJ jegytésetnk: Készárú nal{)'ban nvers l>~esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, rioamitott · szesz nagybao 
114 korona, kicsinyben 116 korona hord:> nélklil per 100 
liter % t.eleértve 70 korona fogyasztasi adót. 

Szaritott moslék ll korona métermázsánként. 

REGENY ·CSARNOK. 
A kegyelmes úr unokahúga. 

lrta: Groller Balduin. 

A:l. A r a d i Köz l ö n y-nek !orditotta: 
Rad6 hs6. (5] 

(Folytatá&.) 

- De mit csinálunk, ha a néni nem jön 
ide '? - kérdé Ij~lla, midőn megérkezve Drez
rlába a pályaudvarról egyenesen a szálloda felé 
vették utjokat. 

- .Még az sem lesz oly nagy szerencsét
lenség - felelé Fridolin megnyugtatólag. Az 
estét a szállodatulajdonos nejénél tölti el és ha 
holnapig nénje meg TIP.m érkezik, ugy nem ma
rad más hátra mint a haza utazás. .r;z rövid 
n~hái_lY ó~ai ~t és különben is, nyugodt lehet, 
mmdtg kozeleben leszek. Mindenesetre holnap 
reggel ez esetben sürgönyöznünk kell ked· 
ves szülőinek Gerolsteinba, hogy odaérkezett-e 
a nagynénje'? 

- Nincsenek szülőim. 
- De hát otthona csak van '? 
- Igen, nagybátyámnál! 
- Nagynénje férjP.nél '? 
- Oh nem. A néni nagybátyám nővére. 
- Kegyed oly árván él e világon Ella kis-

asszony'? 11Ily szerencse, hogy bennem is vé
delmezőjére akadt. 

- Igazán mondom, nagy szerenesének tart
hatom doktor ur. Mi lett volna belőlem ha ön 
nem könyörül rajtam. Nem is tudom, 'hogyan 
köszönjem meg szivességét l 

- ~llenkezőleg. Még én tartozom köszö
nettel, ~lia kisasszony. 

- On'? Miért '? 
- Miért '? Nagyon sokért. Mindenekelőtt 

azonban azért, hogy kegyed a világon van· ez 
igazán nagyon s1.ép jellemvonás kegyedtőL 'Ez
Zfll azt hiszem mindent mPgmondtam. 

- Qn gunyolórlik doktor ur '? 
- En, korántsem Ella kisasszony. ~agyon 

komolyan beszélek. Legyen meggyőződve hogy 
emlékeim legdrágább kincsfl lesz e nap, ~elyen 
megösmertem. Mondja Ella kisasszony, ha elte
kint mindattól az izgatottságtól, meiyen e na
pon keresztül ment, sajnálja-e, hogy a sors ve
lem hozta össze 1 

- Oh nem, doktor ur, nem sajnálom esöp
pet sem, sőt ellenkezőleg. 

- Bizony kár, hogy a világ olyan nagy. 
Holnap kegyed visszautazik Gerolstein ba, vagy 
ha feltalálja nagynénjét, elmegy Bécsbe, Fran
cziországba, vagy isten tudja hová és engem 
pedig hivatásom elszakít magától, talán örök
re és nem fogjuk egymást viszontlátni so
ha sem. 

- Igazán, mily kár - mondá ~Ua, elme
rengve. A következő pillanatban azonban ész
revette szavainak mélyebb jelentőségét és fülig 
pirult. Fridolin azonban ezt nem vehette észre. 
A szavak értelmét azonban felfogta és kimond· 
batatlan öröm tölté el szivét. 

- Utazása három honapot fog igénybe 
venni - ugy-e bár '? - kérdé hosszu hallgatás 
után Fridolin. Mire visszatér már rég elfelejtett 
engem. 

- Nem doktor ur, soha sem ! 
- Oh, dehogy nem ! 
- Határozottan nem ! 
- Ella kisasszony. Nem találja-e borzasz· 

tónak, hogy örökre el kell válnunk? 
- Orökre '? 
- Isten a megmondhatója mikor találko-

zunk ismét. - Mondá Fridolin, remegő han· 
gon, mely nagyon hasonlitott egy jól nevelt 
drámai hőséhez és az az elszontyolodott arcz, 
melyet e szavak kiejtésekor magára öltött -
nagyon meghatották Ellát. Fridolin agyában 
azonban, midőn igy beszélt, egy kitünő gondo
lat villant át. "Hamarabb leszek én Gerolstein
ban, mint Ella!" Ez volt az a jó eszme. Eszé
be jutott Arnold barátja és igy egy percz alatt 
megérlelődött benne a gondolat, hogy ó Gerol-
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steinban telepedik meg. De ezt nem árulta el. 
Elragadtatás~al tapasztalta Fridolin, hogy Ella 
a közeledő fájdalmas bucsu következtében 
mily_ elégikus hangulatba esett és annyi önzet: 
lepseg o~J? ':?lt .be~n~, hogy megfossza ma
gat a JOleso erzestol s elál'Ulja .ü11ának a 
titkot. 

, - Ki tudja,. vaijon_ vi~zontlátjuk-e egymást 
ez eletben - szolt Frtdohn nagyot sóhajtva. 
Bensőleg már a viszontlátás édes örömét fes
tette le a képzelet ragyogó szineivel. - Ke
~yed~~k ez te~mészet~sen mindegy. Bécsben 
es Parisban mas gondJai lesznek, mint szeren
csétle_n utitársára emlékezni, kinek a sors jó
kedveben azt az örö~öt juttatá osztályrészeül, 
hogy kegyeddel nehany kellemes órát töltsön 
el. H~ hazatért, akkor meg már az emlékezet 
utoiso nyoma is eltünt szivéhől. 

- Ont, doktor ur, nem fogom elfeledni 
soha sem! 

- Azt én jobban tudom. 
- Azt ön nem tudja. 

. - De bizo_ny, ~ak ugy lesz az, a hogy 
en mond(lm. Mmek 1s hozott akkor össze nün
ket a sors. 

- Most meg már sajnálja doktor ur'? 
- Nincs-e okom reá'? 

. - Meglehet. De ebből csak azt Já tom, hogy 
mtly lágyszivüek önök férfiak. !i:n máskép 
gondolkozom és máskép is értek, mint ön dok
tor ur. Szivemet nem szomoritom azzal ami 
megtörténhetett volna, nem rajongok beteges 
agyrémekért, hanem örülök a jelennek büszkén 
nézek a jövő elé. A multat csak arr~ naszná
lom. fel, hogy ha csüggetegen állok meg, erőt 
mefltsek belőle s fölemelt fővel haladjak to
vább. 

- Ella kisasszony ! 
-Doktor ur'? 
- Mondanék kegyednek valamit. 
- Ugy félek az erdőben, oly sötét van itt. 

É 
- Adja ide kezét Ella kisasszony. Igy ni. 

s most mondja, még mindig fél 1 
-Nem. 
- Nos látja. Ily sötét erdő az élet is és 

az ut, mely az9n az erdőn vezet keresztül na
gyon tövises. Es daczára annak, az én kez~mre 
támaszkodva, el jönna-e o -velem az élet utain 
~eresztü '? Volna-e bizalma bennem, hogy 
en a helyes uton fogom magát vezetni 1 -
Mondja '? 

- Doktor ur! ön mindezideig oly lova
giasan viselte magát velem szemben ... 

- Hát lovagiatlan volnék-e akkor ha bu
csut véve kegyedtől, igy szólanék önhöz : Ella 
kisasszony ! kegyednél édesebb lényt nem lát
tam még e földön. Lovagiatlanság volna ez 1 

- Nem, ez még nem lovagiatlanság! 
Hátha tovább megyek és azt mondom, 

hogy én kegyedet nagyon, kimondhatatlanul 
szeretem, ez lovagiatlanság'? 

-Doktor ur! 
-Hát ha ... 
- Nem, ne folytassa, elhiszek mindent. 
- Hát ha azt kérdem kegyedtől, hogy 

viszont szerelmet érez-e irántam '? 
- De doktor ur . . . kérem . . . 
- Lovagiatlanság ez '? 
-Ha talán ... 
- Mondja, hogy közönyös irántam, hogy 

nem szeret s igy megszabadul mérhetetlen za
varából. 

- Azt nem mondhatom, doktor ur ! 
E szavak hallatára Fridolin megragadta 

Ella kezét, s megakarta csókolni. 
- Nem, nem! Nem lehet - mondá Ella 

határozott hangon. 
- Biztositom, hogy lehet; csak kisérelj e 

meg Közelünkben nincs egy lélek sem, az est 
már leszállt. Ella ! 

- Nem! - válaszolá Ella egész testében 
remegve. 

De Fridolin, ki "emberi pápaszemével" oly 
messzire el talált nézni, nem azért volt férfi, 
hogy ne tudja mi a kötelessége ily esetben az 
embernek. Kezeit Ella dereka köré kulcsolta s 
igy szólt: 

-- Most már igazán lovagiatlanság volna 
tlSl~m, ha tolvajjá lennék. Éppen azért tehát ... 
adjon egy csókot önszántából, Ella. 

. . . Egyideig csönd volt. Aztán édes csó
kok halk csattanását vitte tova az esti szellő. 
~rid~lin azt~n egy párral még megtoldotta ez 
1stem adomanyt, de Ella azt már sem nem 
lovagiasnak, sem lovagiatlannak nem tartotta, 
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hanem a dolgok egyszerü és természetes kö-
vetkezményének. l"· 

- Hatalmamban van Ella kisasszony m~· · 
már szeretnie kell, akár akarja, akár ne~. Iga
zam van'? 

- Talán! 
- Még most sem sajnálja Ella kisasszony; 

bogy válnunk kell? 
- De nem örökre '? 
-Nem. 
- Ugy, ha igazán szeret, el fog jönni ér-

tem, bárhol legyek is ! ~-
. . . Pár perezezel későbben megérkeztek 

a v~ndégfogadóba és a nagynénit már ott ta
láltak. Igen jó kedvü volt, csak a szemén lát
szott meg a sirás nyoma. 

(Folytatása következik.) 
.,.. -

IDEGENEK ARADON. 
-Május 4.- ~ 

Fehér Kereszt szálloda. Saidner Rezsó 
k~reskedö Bt>rzova. - Alexándrovics József gyáros • 
Becs. - .ur~ach Hugó utazó Bécs. - Berger Ká- j 
roly utazo. Becs. - Feilel Lajos utazó Bécs. ~ 
Deutsch Jozs~f kereskedő Temesvár. - Gájerhán 
Bertalan utazo Becs. - Weinstein Jenő utazó Bu· ~ 
dapest. - Dr. Vámos Géza ügyvéd Szolnok. -
Fleischer Sándor utazó Budapest. - Blummenthal " 
József utazó Budapest. - Wertheirner József ló
kereskedő Maglód. - Leinberg Bertalan utazó Buda· 
pest. - Spitz Viktor utazó Bécs. - Lówenstein ~ 
Armin utazó Bécs. 

Vass szálloda. Valdman kereskedő Kolozsvár 
- -~'einberger Samu utazó Bécs. - Krausz Lajo~ 
utazo Budapest. - Lutzer Zsigmond utazó Bécs. -
L~nyi Mór utazó Budapest. - Opreán Nesztor ügy· ~. 
v~d. N.-Szent-Kiklós. - Traileseu János esperes 
K_lsJen~: - ~opovics Györg) ügyvéd Kisjenő. -
F1hp oandor. Jegyző El esd. - Miuleszku Pál espe-
res N.-Komlos. - Suchy Vilmos utazó Bécs, -
Marksteiner Jakab utazó Budapest. 

Központi szálloda. Gál József birtokos Temes-
~ 

vár. - Radisies István birtokos Budapest. - Hás 
~ózsef birtokos Bánhegyes. - Papp László köz
Jegyz6 Nagyvárad .. - WeineJ Lajos ut&U.,~~ -
Kramer Vilm.os ·uta~ó. Budapest. - Novotnl Fel'f.lnQ.Zi 
fö~adnagy _es ~sa\adJa Castelnuovo. - Halbig'3r ,_,, 
Karoly utazo Becs. - Wolf Hudolf utazó Prosnitz. l 

- Machold Imre utzó Bemiseh. - Weinberger Sá- j 
muel utazó Bécs. 

Vasuti közlekedés. 
(Í~rvéiiJ'eJJ 1900. évi máijus b6 1-tfil.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé indul; 

Nagyváradra reggel {1.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délután . •.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.0• 
Személyvonat d. u. 4.30 . 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Telleavár felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szegad felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat délután 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felöl érkezik: 
~ 

Személyvonat reggel 6.<» 
Szm. sz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felöl: 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e. 10.50 
RadniLról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4..06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat délelőtt &•~ 

Temesvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44. 
Személyvonat éijel 10.55 0 

Szeged felél: 
Személyvonat reggel 8.53 
V egyesvonat este 6.50 

Brád felöl: j1 

Borossebesről azv reg 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

NYILTTÉR.* 
A fővárosba történő távozásom aikal

kalmából mindazon barátaimnak és isme
rőseimnek, kiktől személyesen nem vehet
tem bucsut, ez uton mondok istenhoz
zádot. 

Ursitz Jribnos. 
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~yomtatványokban --
ba izlést keres és •••••• tos iti ol•en kiván hozzájutni és fő

leg sillyt fektet jtitá••!~os ár~tli:ra, í1gy tegyenntegrendelést 

az 

ra i uy~m a r~~~v~nytár~a~á ná 
ntelynek a szakipar legujabb vivmilnyai szerint Ílj aranyozó és 

könyvkötészeti gélJekkel berendezett 

könyv- és hangjegy bekötéseliet olcsó árban vállal és kiilönösen disz

niunkák elkészitésében rentekeL 

pontosság. 
Diszkrét izlés. 

rartós munka. 
D indamellett 

oles6 Arak! 

Szó,raJ: teljes Jlte;;elé;:etlés, ú;;ay ho;;y is• 

lltet•é)seinel~ is •••ele;:en ;\jánll•a(ja • 
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12 ARADI KÖZLÖNY. 

Bérbe :tdó. 28-900. számhoz. 

flz fltzél péter-utcza 1. számu 
házban. 

eddig a "Hazai általános hizto::;itó 

irod;:t;:i;i;é~~ek l 
különösen alkalmas ! 

első emeleti udvari lakás 

azonnal bérba adó. 
Bővebb felvilágosítást ad az 

A.radi elNő takar~kp~nztúr. 

Hirdetmény. 
MAGYAHÁT hegyközség 

t. évi május bó 6-An d. e. fO órakor 

rendkivGli közgyülést 
tart. 

TAr ey• 
Aradvármegyei gazdasági Egye

sületnek átirata a viharágyukkal 
való védekezé~ czéljából a Paulis
Ágrisi vonal érdekeJtségbe való 
belépés iránti felhivás feletti ta· 
nácskozás. 

Magyarát, 1900. május hó 2-án. 

1634 lagyarAt begyközség elnöksége. 

Meghivás 
az Alföhli első gazdasági vas ut részvénytársaság 

V. rendes közgyülésére, 
mely 1900. évi május hó 21-én délelőtt 10 órakor Aradon, 
az Aradi és csanádi rgyPsiiit vasutak igazgatóságának üléstermében 

(Józ;;ef főhercz.eg-ut 22. sz II. emelet) fog megtartatni. 
----+].::::1,.._ 

Napirend: 
l. Az ig:1zgatóság je]('ntésr, nz 1899. évi üzlt\ll'ÖI és a tát·saság 

ügyeiről, valamint a kovácsháza-csabai vasut.vonal é!JitPséről. 
2. A fPliigy~lií·hizotts:'tg jc!t-ntés<~ és ezz,~: kapc,olatban az igazga· 

tósál? áita! {:íiíterjf'sztdt 1899. évi mérleg megállapitása és a tiszta nye
rPmeny hovalordHása, 1 alamint az igazgat(iság és felügyelő-bizottságnak 
a felmcntrény megadása tárgyában határozathozataL 

3. Lemondás folytán megüresedett egy igazgatósági tagsági hely 
hdöit.ése, esetleg még egy uj igazgatósági tag válaszlása az alapszabá· 
lyok 37. §-a alapján. 

4. A felügyelő-bizottság tagjainak választása. 
5. A mult évi közgyűlés által elfogadott uj alapszabályon keres

kedelemügyi miniszt.er ur részéről elrendelt változtatások előterjesztése. 
6. Esetleges inditványok. (Inditványok csak az esetben vétetnek 

tárgyalás alá, ha azok 5 nappal a közgyülés előtt az igazgatósághoz 
irásban beadattak. 

Arad, 1900. május hó 3-án. 
Az igazgatóság. 

Megjegyzés: Minden részvény egy szavazatra jogosit. A részvények f. évi 
május hú 19-ik napjának déli 12 óráig Aradon az Arad-csanádi gazdasági takarék
pénztárnál leteendűk, hol azokról megfelelő elismervények fognak kiadatni. 

(Utánnyomás nem dijaztat.ik.) 

251-900. pm. 

Pályázati hirdetmény. 

Az els6 osztály Arad sz. kir. város közönsége 
mértékhitelesitő hivatalánál az 1700 
korona évi fizetéssel és szabadla
kással kapcsolato~ m~rtékhitelesitő 
segédi állás választás utján betöl· 
tendő lévén, azon vizsgázott mér· 
tékhitelesitőket, a kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, felhivom, hogy 
pályázati kérvényüket hozzám 1900. 
évi május hó 5-ig benyujtsák. 

ásamár május 17. és Ja. . 
\\\\1.: ** .. él/J. 

A MAGYAR KIR. SZAB. • 

OSZT ÁL YSORSJÁ TÉKNAK 
részemről eladásra kerülö eredeit sorsjegyei egyuttal a 

-festi )tagyar XereskeBelmi Bank Váltóüzletének -
(Réazvénytokéje : 30 mlll16 kor. - Tartalékalapja: 26 mlllló kor.) 

czé~omyomllsával, valamint az én bélyegzömmel is el vannak 
látva, mi által a rendes és előzékeny lebonyolitás tekintetében a 

legnagyobb bi:dons6got nyujtok. 

A fenn nevezett intézettől származó sorsjegyekre esett eddig 

mindig a legtöbb nyeremény. 
A .Jövő sorsjáték egymás után következő 6 osztályliban lUfWOO 
sorsjegy küzül 50.000 darab, vag~'is a lele 13 millió 100.000 
koronéval készpénzben sorsoltatik ki. A lt"gnag;yobb 
n)'eremén,- szerenesés esetben ...... egJ' mllli6 korona. 

flz l. osztályn ereBeH sorsjegyek árai: 
l e~ész sorsjegy . 12.- kor. l 1 negyed sorsjegy . 8.- kor. 
1 fel sorsjegy . . . 6-- kor. 1 nyolczad sorsjegy 11.'2 kor. 

.J6tékterveket és hnzlbl latlitromokat pontosan küldök. 

A megbizAsokat mlel6bb kéri 254 

LÉSZ.l~y SÁNilOil, 
m. kir. dohánynagyáruda ARAD. 

Aradon, 1900. évi ápril hó 9-én. 

Sala~z, 
kir. tan. polgármester. 

:\fagy. kir. államv. üzletv. Debrecenb~n.'· 

6634-1900 szím. ,..,..._.,, 

Pályázati 'liliííBtmBny. 
A m. kir. államvasutak alulirott 

üzletvezetősége pályáza~ ~tján biz
tositani kivánja 1900. JUlius l-től 
három egymás után következő ~vre 
azon egyenruhákat, a .~elyek~t hi: 
vatainokai szolgálat kozben viselm 
tartoznak. 

Az ajánlatok 1900 évi junius hó 
10-ig, a bánatpénzek az ezt megelő
ző nap déli 12 órájáig küldendők 
be aluliJ·ott üzletvezetőséghez. 

A pályázatra vonatkozó részle
tes szállítási feltételek az üzletve
zető>ég anyag és leltár bPszerzé
si ügyosztályában megtekinthetök, 
vagy posta utján' megrendelhetők, 
postán való szállitás esetére a 20 
fillér posta költsPg beKüldendö. 

Debreczen, 1900. április hó 6. 
Magyar királyi Aliarnvasutak 
üzletvezetősége Debreczenben. 

Utányomás nem dijaztatik. 

Aradi nyomda részvénvt.ársaság könyvnvomdáia. 

. _ ..... - ~ ....... ." 

1900. 

467-HlOO. sz. 

Pályázati felhi 
A mezőlwgycsi m. ]( 

lami ménesbir·tnkon az ' 
évben 4 cselédház... , · 
istiilló uj ból val1; ft·kpiL · 
egy laktanya ki bóvitésc 
mil\·al sziikséges föld-, 
ves- és cserepez[) kézi-, to 
ácsnmnkákra a vállalko 

szolgáltatandó anyagok 
eg~iitt &~'és költsé 
alapján 1701 fl IC 40 f. köl 
előirányzattal nyilvános•, · 
lati versenytárgyalás 
tctik. 

Felhivatnak pályázni 
dékozók, hogy egy koron' 
lycggel és a boritékon " .. 
lat építési munkákra" feli 
ellátott irásbeli zárt aján 
kat, melyben kinyilatkozta 
hogy a fent elősorolt épi 
munkákat a költségvetés 
foglalt egységárakkal szem 
hány perczenttel olcsóbbaU;· 
letve felülfizetéssel hajlan 
elvállalni, legkésőbben f. \ 
május hó 21-dikének d. e. 
órájáig a vállalati összeg', 
százalékának megfelelő áJ.laJ 
letétekre alkalmas .·~~pé~ 
ze~ fel~zerve, _a · mez?~',l 
menesb1rtok Igazgatoi1tgan; 
személyesen, vagy pó~ta. u~já 
nyujtsák be. A letetf- bánai 
pénz az elnyert munk.tvállala1 
összeg 10 százalékának me~ 
felelőleg lesz kiegészitendő. 

Az ajánlatban világosan 1ti 
teendő, hogy ajánlattevő a 
épitkezésekre vonatkozó össze 
feltételeket ismeri, s ajánlatá 
nak elfogadása esetén azoknal 
magát feltétlenül aláveti. 

.. ,A beérkezctta,jánlatok ugyan 
ézen napon fognak felbontat11 
és a kincstárra nézve legel( 
nyösebb - az árak tek\ntetb 
vétele nélkül - a földm~lé! 
ügyi m. kir. miniRterilHR \..t1 
lagos jóvábagy~ __ mellett \ 
elfogadtatni. I\t:,.)~rí érkeze1 
vagy kellőleg .fel .Dem sr.en 
ajánlatok figyelmen kivül h 
gyatnak: ' 

Az építkezésre vonatkn 
tervek, költségvetések és fcU 
telek a mezőhegyesi ménesl:J 
tok épitészeti intéző~ég~l 
megtekinthetők. 

KPlt Budapesten, 1900":·:~ 
rilis hó 21-dikén. ~ 

se' r 

Földmivelésügyi m. k.ir. mini• 
;~ 
1 

. ... 
J 

. ffi•< ... '-)r"';;[ dteht·trl" 
·. ·a' ,J 
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